4. To adjust the optical scanning for 800dpi or 1600dpi, push both buttons

English-[GB/US]
Content: 1 pc. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse

Features: 1 pc. Nano receiver
No battery included

1. Left and right mouse button
2. Scroll wheel

3. Press the scroll wheel in order to use the middle key function
(this will vary depending on the application)

on the left and right and hold down for three seconds
5. Nano receiver storage
6. Plug the Nano receiver into a USB port on the computer, keyboard _'-*
or screen. Thanks to the wireless Nano receiver and the convenient
Plug&Play function, the mouse is always ready to use without
having to install any additional software
7. 1xAA battery beneath the mouse into the battery compartment
8. Switch the Mercedes-Benz mouse on using the 3-position
switch beneath the mouse
- Position 1: switches the Mercedes-Benz mouse off a
— Position 2: switches the Mercedes-Benz mouse on without the headlights and  ~ i )
rear lights (saves battery) Yt
- Position 3: switches the Mercedes-Benz mouse on with the headlights and
rear lights

Frangals _[FR/CA] Contenu: 1 pc. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse

1 pc. Nano récepteur
Pas de batterie incluse

Fonctions:

1. Boutons droit et gauche de la souris
2. Roulette de défi lement

3. Cliquez sur la roulette pour activer la fonction du bouton du milieu

(cette fonction varie suivant I‘application logicielle)

4. Pour passer de la détection optique 800dpi a 1600dpi, appuyer sur les

deux boutons droit et gauche pendant trois secondes

5. Compartiment de stockage du récepteur

6. Connectez le récepteur nano dans un port USB de I'ordinateur, du

clavier ou de I’écran. Grace a ce récepteur nano sans fi | et a la fonction
Plug&Play, la souris est utilisable immédiatement, sans logiciel a installer

7. 1 batterie AA sur le fond de la souris dans le compartiment a piles

8. Allumez la Mercedes-Benz Mouse a 'aide de I'interrupteur a trois positions situé
sous la voiture

- Position 1: Mercedes-Benz Mouse éteinte

- Position 2: Mercedes-Benz Mouse enclenchée sans éclairage (mode économie)
- Position 3: Mercedes-Benz Mouse enclenchée, phares allumés

EAN\nvikd [GR]
_— MNepiexopevo: 1 tepy. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
1 1ep. Navo 6éktn

XapakTnPIOTIKA: . .
Agv ephauPdvetal u atapia

1. AploTePO Kat S€€16 KOUY { TOU OVTIKIOU
2. KOA\ion kUAiong

3. MatAoTe TO TPOXO KUAIONG Yla VA XPNOIUO OLOETE TN AEITOUPYIA HECAIOU AAKTPOU
(AuTé Ba Slagpépel avaloya e TNV Epapuoyn)

4. Na va puBpiocete Tnv o Tk odpwon yia 800dpi i 1600dpi, 1€oTe Kal Ta Vo Koup 14
aplotepd kat Se€1d Kal KPATNoTe atnUéVo yia Tpia Seutepole Ta

5. A 0Brikeuon vavo-6¢KTn

6. YuvdéoTe 1o vavo Séktn o€ pia Bupa USB tou Anktpoloyiou Tou U oAoyloTh

1 084vn. Xdpn otov acVupuato vavo §€KTn Kat To BoAIkO

Plug & Play Aettoupyia, To oVTiKl gival AvTa £TOIUO yia Xprion Xwpig va xpeldletal
£YKATAOTAOTE 0 01001 0TE POCGHETO AOYIOUIKO

7. 1xAA p atapia KATw a 6 To ovTiKL 0T OKN Y ataplwyv

8. Avoi€te To ovrikl Tng Mercedes-Benz xpnoiuo owwvtag To Slakd t 3 Béoewv KATw a 6 To
OVTIKL

- ©¢on 1: A evepyo olei To ovtiki TG Mercedes-Benz

- ©¢on 2: evepyo olei To ovtikl TNG Mercedes-Benz xwpig Toug pofoAeic kat

{ow @wta (e§oikovoypei u atapia)

- ©¢éon 3: Evepyo otei To ovTiki TNG Mercedes-Benz e Toug pofoAeic kat

{ow pwta

Portugués [PT]

Conteddo: 1 pc. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
1 pc. Nano receptor
Nenhuma bateria incluida

Caracteristicas:

1. Botdo esquerdo e direito do mouse
2. Roda de rolagem

3. Pressione a roda de rolagem para usar a fungédo da tecla do meio

(Isso variara dependendo da aplicagéo).

4. Para ajustar a varredura 6ptica para 800dpi ou 1600dpi, pressione ambos os botdes
a esquerda e a direita e mantenha pressionado por trés segundos.

5. Armazenamento receptor nano

6. Conecte 0 nano receptor a uma porta USB no computador, teclado

ou tela. Gragas ao receptor nano sem fio e conveniente

Funcgao Plug & Play, o mouse estd sempre pronto para usar sem ter que

instale qualquer software adicional.

7. Bateria 1xAA embaixo do mouse no compartimento da bateria

8. Mude o mouse do Mercedes-Benz usando o interruptor de 3 posi¢des abaixo do
rato.

- Posigédo 1: desliga o mouse Mercedes-Benz

- Posigdo 2: liga o mouse Mercedes-Benz sem os faréis e

luzes traseiras (poupa bateria)

- Posigdo 3: liga o mouse Mercedes-Benz com os fardis e

luzes traseiras

Cestina [CZ] Obsah: 1 ks. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Pocitacova my$

1 ks Nano pfijimaé
V baleni neni zadna baterie

Funkce:

1. Levé a pravé tlacitko mysi
2. Rolovaci kolecko

3. Stisknéte rolovaci kole¢ko pro pouziti funkce stfedniho tlacitka

(To se bude liSit v zavislosti na aplikaci)

4. Chcete-li nastavit optické skenovéni na 800 dpi nebo 1600 dpi, stisknéte obé tlacitka
vlevo a vpravo a podrzte po dobu tfi sekund

5. Ulozi§té nano pfijimacd

6. Pripojte nano pfijimac do portu USB v pocitaci, kldvesnici

nebo obrazovky. Diky bezdratovému nano pfijimaci a pohodinému

Plug & Play funkce, mys je vzdy pfipravena k pouZiti bez nutnosti

nainstalujte libovolny dalsi software

7. 1xAA baterie pod mysi do prostoru pro baterie

8. Prepnéte my$ Mercedes-Benz na 3-polohovy spina¢ pod

mys

- Pozice 1: vypne my$ Mercedes-Benz

- Pozice 2: zapne my$ Mercedes-Benz bez svétlomet(i a

zadni svétla (Setfi baterii)

- Pozice 3: my$ mysSi Mercedes-Benz se zapne se svétlomety a

zadni svétla
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Deutsch German-[DE] "
Inhalt: 1 Stlick Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermaus
Funktionen: 1 Stlick Nano-Empféanger

1 Linke und rechte Maustaste Keine Batterie im Lieferumfang enthalten

2. Tastenrad
3. Driicken Sie das Tastenrad, um die Funktion der mittleren Taste

auszuflihren (je nach Anwendung unterschiedlich) R
4. Um die optische Abtastung von 800dpi auf 1600dpi zu dndern, driicken i
Sie beide Tasten links und rechts und halten Sie diese fiir drei Sekunden St iy "'.II
5. Nano-Empfangerfach iy IS
6. Stecken Sie den Nano-Empféanger in einen USB-Anschluss des Computers, ; B ;
der Tastatur oder des Monitors. Mit dem kabellosen Nano-Empfanger und o, el
der komfortablen Plug&Play Funktion ist die Maus immer einsatzbereit wiy : ; S i

ohne weitere Installation von Software
7. 1xAA Batterie auf der Unterseite der Maus in das Batteriefach 1

8. Mercedes-Benz maus mit dem 3-Schritt-Schalter auf der Unterseite : : Hamn
des Autos einschalten g

- Position 1: Mercedes-Benz maus ist ausgeschaltet
- Position 2: Mercedes-Benz maus ist eingeschaltet ohne Scheinwerfer und
Riickleuchten (Batteriesparend)

- Position 3: Mercedes-Benz maus ist eingeschaltet mit Scheinwerfer und
Rickleuchten

bbnrapcku [BG]

CoabprkaHue : 16p. Mercedes-Benz 300 SL (W198) KomntoTbpHa MuULIKa

XapakTepucTuika: 1 6p. HaHO NpuemHuK

1. J1AaB 1 geceH 6yTOH Ha MULLKaTa
2. Ckponupallo Koneno

3. HaTtucHeTe Konenoto 3a npeBbpTaHe, 3a fa U3non3sate PyHKUMUATA Ha CpeaHMA KNaBuLl

(ToBa Lie Bapupa B 3aBMCMMOCT OT NPUIIOXKEHNETO).

4. 3a pa perynuparte onTMYHOTO CKaHMpaHe 3a 800dpi nnmn 1600dpi, HaTcHeTe 1 aBaTa 6yToHa
OT/IABO 1 OTAACHO U 3apbXKTe 33 TPU CEKYHAN.

5. CbxpaHeHne Ha HaHO NPYEeMHULN

6. BknioueTe HaHonpuemHuKa B USB nopT Ha KomnioTbpa, KnaBuatyparta

unu ekpaH. bnarogapeHune Ha 6e3XNYHNA HAHO NPUEMHUK 1 yaoOHMNA

OyHKuumATa "Plug & Play", MyluKaTa e BUHary rotoea Aa ce usnonssa 6e3 ga e Heob6xoanMo
VHCTanupainTte gonbnHuteneH codryep.

7. 1xAA 6aTepua nog MyLLKaTa B OTAENEHMETO 3a 6atepun

8. MNpeBkntoyeTe MuLLKaTa Ha Mercedes-Benz c nomoLlta Ha TPMNO3NLMOHHMA NPEBKOYBATEN MOA
MULLKA.

- No3uumnsa 1: nsknouBa mmwkaTta Ha Mercedes-Benz

- Mo3numa 2: BkntouBa M1LiKaTa Ha Mercedes-Benz 6e3 dpaposeTe n

3a[lH1 CBETNIMHMU (crnecTaABa H6aTepus)

- Mo3numa 3: BkNtouBa MuLLKaTa Ha Mercedes-Benz ¢ paposeTe n

3a[HW CBETNIMHA

He e Bk/toyeHa 6aTepun

Hrvatski [HR]

SadrZaj: 1 kom. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
1 kom. Nano prijemnik
Nijedna baterija nije uklju¢ena

Znacajke:

1. Lijevo i desno tipku misa
2. Pomaknite kotaci¢

3. Pritisnite kotaci¢ za upravljanje kako biste koristili funkciju srednjeg klju¢a

(To ¢e se razlikovati ovisno o aplikaciji)

4. Za podesavanje optickog skeniranja za 800dpi ili 1600dpi, pritisnite obje tipke
na lijevoj i desnoj strani i drzite pritisnutom tri sekunde

5. Pohrana Nano prijemnika

6. Ukljucite nano prijemnik u USB priklju¢ak na rac¢unalu, tipkovnici

ili zaslona. Zahvaljujuci bezi¢nom nano prijemniku i prikladnom

Plug & Play funkcija, mi$ je uvijek spreman za upotrebu bez potrebe

instalirajte bilo koji dodatni softver

7. 1xAA baterija ispod miSa u odjeljak za baterije

8. Prebacite Mercedes-Benz mis koristeci prekidac 3 polozaja ispod

mis

- Polozaj 1: iskljucuje Mercedes-Benz mis

- PoloZaj 2: pomi¢e Mercedes-Benz mi$ bez prednjih svjetala i

straznja svjetla (Stedi bateriju)

- PoloZaj 3: pomi¢e Mercedes-Benz mi§ s prednjim svjetlima i

straznja svjetla

Pyccknn [RU]

OcobeHHoOCTU:

1. JleBaa 1 npaBas KHOMKa MbiLUN
2. Koneco npokpyTku

3. HaxxmunTe Koneco npokpyTKM, 4TOObI MCMOMb30BaTh GYHKLMIO CPefHEro Kitoya
(3T0 3aBMCUT OT NPUNOXKEHWA)

CopeprkaHue: 1 wt. Mercedes-Benz 300 SL (W 198) Computermouse
1 wt. HaHonpuemHmK

EaTapeﬂ He BK/Il04eHa

4. YTo6bl HACTPOUTbL ONTUYECKOE CKaHMPOBaHMe Ha 800 Touek Ha Atorm nnu 1600 ToUeK Ha [ANM, HaXXMUTE 06€e KHOMKN

cneBa v CNpaBa 1 yaepKunBanTe B TeUEHNE Tpex CeKYH[,

5. Hakonutensb Nano nprvemHumka

6. NopkniounTe NpremMHKK nano K nopty USB Ha KomnbioTepe, KnaBuaType
nnun 3KkpaH. bnarogapa 6ecNpoBOAHOMY HaHO- NPUEMHUKY 1 YIO6HOMY
Plug & Play, mbilwb BCcerga rotoBa K NCNoJib30BaHNIo, He

YCTaHOBUTb Nlto60e [ONONHNTENIbHOE NPOrpammMHoe obecrneyeHmne

7. 6atapea 1xAA nof MbIWKON B 6aTapenHbll OTCeK

8. MNepekntounTe mbiwb Mercedes-Benz ¢ nomoLbto 3-NO3MLMOHHOTO NepekoyaTens nog
MblLLb

- Mo3numa 1: BbikntoyaeT mbiwb Mercedes-Benz

- Mo3unuwma 2: BkntoyaeT mbliwb Mercedes-Benz 6e3 dap u

3agHne GoHapK (SKOHOMUT akKKyMynATop)

- Mo3uuyuna 3: BkntoyaeT mbiwb Mercedes-Benz ¢ papamu n

3agHuve dapbl

Magyar [HU]

Tartalom: 1 db. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
1 db. Nano vevo
Nincs benne akkumuléator

Jellemzok:

1. Bal és jobb egérgomb
2. Gordulé kerék

3. A kozéps6 gomb funkcié hasznélatéhoz nyomja meg a gorditokereket

(Ez az alkalmazastdl fliggben véltozik)

4. Az optikai szkennelés 800 dpi vagy 1600 dpi beallitdésdhoz nyomja meg mindkét gombot
balra és jobbra, és tartsa lenyomva harom mésodpercig

5. Nano vevd térol6

6. Dugja be a nano vevét a szamitégép USB-portjaba, a billentylizeten

vagy képernyén. Kdszénhetben a vezeték nélkiili nano vevének és a kényelmesnek

Plug & Play funkci6, az egér mindig hasznélatra kész, anélkdil, hogy sziiksége lenne ra
telepitsen tovabbi szoftvereket

7. 1xAA elem az egér ala az elemtartéba

8. Kapcsolja be a Mercedes-Benz egeret a 3-allasu kapcsoléval a

egér

- 1. pozici6: a Mercedes-Benz egér kikapcsolasa

- 2. pozicié: a Mercedes-Benz egeret a fényszorok nélkil és

hatsé lampak (akkumulator elmentése)

- 3. pozicié: kapcsolja be a Mercedes-Benz egeret a fényszérékkal és

hatsé fényszérék

Norsk [NO]
_— Innhold: 1 stk. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse

Egenskaper: 1 stk. Nano mottaker
1. Venstre og hayre museknapp Ingen batteri inkludert
2. Rullehjul

3. Trykk pé rullehjulet for & bruke midtngkkelfunksjonen

(Dette vil variere avhengig av sgknaden)

4. Trykk pa begge knappene for a justere den optiske skanningen
for 800dpi eller 1600dpitil venstre og hayre og hold nede i tre sekunder o

5. Nano mottaker lagring Fraitr -
6. Koble nano-mottakeren til en USB-port pa datamaskinen, tastaturet .
eller skjerm. Takket veere den tradlgse nano-mottakeren og det praktiske =

Plug & Play-funksjonen, musen er alltid klar til bruk uten @ matte i 4 Tkl e 2
installer eventuelle tilleggsprogrammer %atrg
7. 1xAA batteri under musen i batterirommet

8. Sl& pd Mercedes-Benz-musen ved & bruke 3-stillingsbryteren under
mus

- Posisjon 1: Bytter Mercedes-Benz-musen av !
- Posisjon 2: Slar Mercedes-Benz-musen pa uten frontlykter og ’ 1 .
baklys (sparer batteri) Y et
- Posisjon 3: Slar Mercedes-Benz-musen pa med frontlykter og

baklykter

-

Ttaliano [IT]

Caratteristiche:
1.

2.
3.

. Per cambiare lo scorrimento ottico da 800dpi a 1600dpi, premere

. Alloggiamento del ricevitore Nano
. Collegare il ricevitore Nano a un collegamento USB del computer, della

. 1 pila AA nella parte inferiore della mouse nel compartimento della pila
. Accendere il Mercedes-Benz mouse con linterruttore a 3 posizioni collocato sotto

Contenuto: 1 pz. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
1 pc. Ricevito re Nano

. Nessuna batteria inclusa
Tasto destro e sinistro del mouse

Rotellina del mouse

Premere la rotellina del mouse per attivare la funzione del tasto medio
del mouse (puod divergere a seconda dell’applicazione)

contemporaneamente il tasto destro e sinistro del mouse per tre secondi
tastiera o dello schermo. Grazie al ricevitore Nano wireless e alla pratica

funzione Plug&Play, il mouse € sempre pronto all’'uso senza dover
installare un ulteriore software

al mouse

- Posizione 1: il Mercedes-Benz mouse & spento

- Posizione 2: il Mercedes-Benz mouse € acceso ma i fari anteriori e posteriori
sono spenti (funzione salvabatteria)

- Posizione 3: il Mercedes-Benz mouse € acceso, come pure i fari anteriori e
posteriori

Dansk Danish—[DK] Indhold: 1 stk. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse

1 stk. Nano- modtager
Intet batteri inkluderet

Funktioner:

1. Venstre og hajre museknap
2. Rulhjul

3. Tryk pa rullehjulet for at bruge den midterste ngglefunktion

(dette vil variere afhaengigt af applikationen)

4. Tryk pa begge knapper for at justere den optiske scanning til 800 dpi eller 1600 dpi
til venstre og hajre og hold nede i tre sekunder

5. Nano-modtager opbevaring

6. Slut Nano-modtageren til en USB-port pa computeren, tastaturet

eller skaerm. Takket vaere den tradlese Nano-modtager og det praktiske

Plug & Play-funktionen, er musen altid klar til brug uden at skulle

installer yderligere software

7. 1xAA batteri under musen i batterirummet

8. Skift Mercedes-Benz Mouse pa 3-positionskontakten under

mus

- Position 1: Slukker Mercedes-Benz Mouse

- Position 2: Saetter Mercedes-Benz Mouse pa uden forlygter og

baglygter (sparer batteri)

- Position 3: Saetter Mercedes-Benz Mouse pa med forlygterne og

baglygter

Lietuviskai [LT]

Turinys: 1 vnt. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
1 vnt. Nano imtuvas
Nejtraukta baterija

Funkcijos:

1. Desinés ir deSinés pelés mygtukas
2. Slinkties ratukas

3. Paspauskite slinkties ratukg, kad galétuméte naudoti vidurinj rakta

(Tai gali skirtis priklausomai nuo programos)

4. Norédami sureguliuoti optinj nuskaityma 800 dpi ar 1600 dpi, stumkite abu mygtukus
kairéje ir deSinéje ir tris sekundes laikykite nuspaude

5. Nano imtuvy saugykla

6. Prijunkite nano imtuva prie USB prievado kompiuteryje, klaviaturoje

ar ekranas. Dél belaidZio nano imtuvo ir patogios

"Plug & Play" funkcija, pele visada pasirengusi naudotis be reikalo

idiegti bet kurig papildoma programine jranga

7. 1xAA baterija po pelés baterijos skyriuje

8. Pasukite Mercedes-Benz pele ant 3 padéciy jungiklio pelé

- 1 pozicija: Mercedes-Benz pelé iSjungiama

- Pozicija 2: Mercedes-Benz pelé jjungiama be priekiniy Zibinty ir

galiniai Zibintai (taupo akumuliatoriy)

galiniai Zibintai

Innehéll: 1 st. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
1 st. Nano mottagare
Inget batteri ingar

Svenska [SE]

Funktioner:

1. Vanster och hoger musknapp
2. Rulla hjulet

3. Tryck pa rullningshjulet for att anvénda mittknappsfunktionen

(Detta varierar beroende pé ansokan).

4. For att justera den optiska skanningen for 800 dpi eller 1600 dpi, tryck pa bada knapparna
till vénster och hoger och hall nere i tre sekunder.

5. Nano mottagare lagring

6. Anslut nano-mottagaren till en USB-port pé datorn, tangentbordet

eller skarm. Tack vare den tradlésa nano-mottagaren och det praktiska

Plug & Play-funktionen dr musen alltid redo att anvénda utan att behéva

installera ytterligare programvara.

7. 1xAA-batteri under musen i batterifacket

8. Satt pa Mercedes-Benz-musen med 3-lagesbrytaren under

mus.

- Position 1: Stanger av Mercedes-Benz-musen

- Position 2: Véxlar Mercedes-Benz-musen utan stralkastare och

bakljus (sparar batteri)

- Position 3: Véaxlar Mercedes-Benz-musen med strélkastare och

bakljus
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Roman [RO]

Continut: 1 buc. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
1 buc. Nano receptor
Nu este inclusa o baterie

Caracteristici:

1. Butonul din sténga si din dreapta al mouse-ului
2. Derulati rotita

3. Apasati rotita de derulare pentru a utiliza functia tastei de mijloc

(Acest lucru va varia in functie de aplicatie)

4. Pentru a regla scanarea optica pentru 800 dpi sau 1600 dpi, impingeti ambele butoane
in stanga si in dreapta si tineti apasat timp de trei secunde

5. Depozitarea nano-receptorului

6. Conectati receptorul nano la un port USB de pe computer, tastatura e
sau ecran. Datorita receptorului wireless nano si convenabil o

Functia Plug & Play, mouse-ul este intotdeauna gata de utilizare fara a fi nevoie R L
instalati orice software suplimentar TR Y

7. bateria 1xAA sub mouse-ul in compartimentul pentru baterii
8. Porniti mouse-ul Mercedes-Benz folosind comutatorul cu . :
3 pozitii de sub mouse Rl
- Pozitia 1: opreste mouse-ul Mercedes-Benz
- Pozitia 2: comuta mouse-ul Mercedes-Benz fara faruri si 3
lampile din spate (economiseste bateria)

- Pozitia 3: comuta mouse-ul Mercedes-Benz cu farurile si

luminile din spate

Contenido: 1 pc Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
1 pc Nano receptor

Funciones: Sin bateria incluida

1. Botdn izquierdo y derecho del ratén

2. Rueda del ratén

3. Pulse en la rueda del ratén para ejecutar la funcién de la tecla
central (varia segln la aplicacion)

4. Para cambiar la resolucion de escaneado de 800dpi a 1600dpi,
mantener pulsados los botones izquierdo y derecho durante tres
segundos

5. Compartimento para el receptor nano

6. Conecte el receptor nano a un puerto USB del ordenador, el teclado o
el monitor. Gracias al receptor nano inaldmbrico y la cémoda funcién
Plug&Play, el ratén estd listo para su uso en todo momento sin necesidad
de instalar ningln software

7. 1 pila AA en la parte inferior del ratén, en el compartimento de la pila

8. Activar el ClickCarMouse con el interruptor de tres posiciones que esté en
la parte inferior del ratén

- Posicion 1:Mercedes-Benz mouse desactivado

- Posicion 2: Mercedes-Benz mouse activado, pero sin LED delanteros
ni traseros (ahorro de energia)

- Posicion 3: Mercedes-Benz mouse activado, con LED delanteros y traseros

Espanol [ES]

Eesti keel [EE] Sisu: 1tk Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse

1 tk Nano vastuvotja
Aku pole kaasas

Omadused:

1. Vasak ja parem hiire nupp
2. Kerige ratast

3. Keskmise vétmefunktsiooni kasutamiseks vajutage kerimisratast

(see varieerub soltuvalt rakendusest)

4. Optilise skaneerimise reguleerimiseks 800dpi v6i 1600dpi, vajutage mdlemat nuppu
vasakule ja paremale ja hoidke all kolm sekundit

5. Nano-vastuvdtja salvestusruum

6. Uhendage Nano-vastuvétja arvuti, klaviatuuri USB-porti

vOi ekraan. Tanu traadita Nano vastuvdtjale ja mugav

Plug & Play funktsioon on hiir alati kasutamiseks valmis ilma vajaduseta

paigaldage téiendav tarkvara

7. 1xAA aku hiire all patareipesa sees

8. Lilitage Mercedes-Benz Mouse sisse, kasutades 3-positsioonilist lilitit all

hiir

- Positsioon 1: ltlitab Mercedes-Benz Mouse vélja

- Positsioon 2: lllitab Mercedes-Benz Mouse ilma esituledeta ja

tagumised tuled (sdastab akut)

- Positsioon 3: lilitab Mercedes-Benz Mouse sisse, kui esituled ja

tagumised tuled

Nederlands [NL]

Inhoud: 1 st Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse

Kenmerken: 1 stuk Nano - ontvanger
1. Linker- en rechtermuisknop Geen batterij inbegrepen
2. Scrollwiel

3. Druk op het bladerwiel om de middelste toetsfunctie te gebruiken

(Dit hangt af van de toepassing).

4. Druk op beide knoppen om de optische scan voor 800 dpi of 1600 dpi aan te passen
aan de linker- en rechterkant en houd deze drie seconden ingedrukt.

5. Opslag van Nano-ontvangers

6. Sluit de nano-ontvanger aan op een USB-poort op de computer, toetsenbord

of scherm. Dankzij de draadloze nano-ontvanger en de handige

Plug & Play-functie, de muis is altijd klaar voor gebruik zonder dat u het hoeft te doen
installeer eventuele extra software.

7. 1xAA-batterij onder de muis in het batterijvak

8. Schakel de Mercedes-Benz muis in met behulp van de schakelaar met 3 standen onder de
muis.

- Positie 1: schakelt de Mercedes-Benz muis uit

- Positie 2: schakelt de Mercedes-Benz muis in zonder de koplampen en

achterlichten (bespaart batterij)

- Positie 3: schakelt de Mercedes-Benz muis in met de koplampen en

achterlichten

Slovenski [SK]

Obsah: 1 ks. Mercedes-Benz 300 SL (W198) pocita¢ova mys
1 ks. Nano prijimac
Nie je k dispozicii Ziadna batéria

Vlastnosti:

1. Lavé a pravé tlacidlo mysi
2. Posuvné koliesko

3. Stlacenim rolovacieho kolieska pouZite funkciu stredného tlacidla

(Toto sa bude lisit v zavislosti od aplikacie)

4. Pre nastavenie optického snimania na 800 dpi alebo 1600 dpi stlacte obe tlacidla
vlavo a vpravo a podrzte tri sekundy

5. Ukladanie nano prijimacov

6. Pripojte nano prijima¢ do portu USB na klavesnici pocitaca

alebo obrazovku. Vdaka bezdrétovému nano prijimacu a pohodinému

Funkcia Plug & Play, my$ je vzdy pripravend na pouZitie bez toho, aby ste museli
nainstalujte akykolvek dalsi softvér

7. Batérie 1xAA pod mySou do priehradky na batérie

8. Prepnite my§ mysi Mercedes-Benz pomocou 3-polohového spinaca pod

my$

- pozicia 1: vypina my$§ Mercedes-Benz

- pozicia 2: vypina mySou Mercedes-Benz bez svetlometov a

zadné svetld (Setri batériu)

- pozicia 3: prepina mySou Mercedes-Benz so svetlometmi a

zadné svetla
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Polskie [PL]

Tres¢: 1 szt. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
Cechy: 1 szt. Nano odbiornik

1. Lewy i prawy przycisk myszy Brak baterii w zestawie

2. Przewin pokretto

3. Nacisnij kétko przewijania, aby uzy¢ funkcji Srodkowego klawisza

(To bedzie sie rézni¢ w zaleznosci od aplikacji)

4. Aby wyregulowa¢ skanowanie optyczne dla rozdzielczosci 800 dpi lub 1600 dpi,
naci$nij oba przyciski po lewej i prawej stronie i przytrzymaj przez trzy sekundy

5. Przechowywanie odbiornikéw nano

6. Podtacz odbiornik nano do portu USB w komputerze, klawiaturze

lub ekran. Dzieki bezprzewodowemu odbiornikowi nano i wygodnemu

Funkcja Plug & Play, mysz jest zawsze gotowa do uzycia bez koniecznosci
zainstaluj dodatkowe oprogramowanie

7. Bateria 1xAA pod myszka do komory baterii

8. Przetacz mysz Mercedes-Benz na przetacznik 3-pozycyjny znajdujacy sie ponizej
mysz

- Pozycja 1: wytacza mysz Mercedes-Benz

- Pozycja 2: wiacza mysz Mercedes-Benz bez reflektoréw i

tylne $wiatta (oszczedza baterie)

- Pozycja 3: wiacza mysz Mercedes-Benz za pomoca reflektoréw i

tylne $wiatta

Instruction Manual/Bedienungsanleitung

Mercedes-Benz 300 SL (W 198) Computer Mouse
Mercedes-Benz 300 SL (W 198) Computermaus

Art.No. B6 604 2030

Important: Please read this manual carefully before use and retain
it for later use for your reference

Wichtig: Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem
Gebrauch aufmerksam durach und bewahren Sie sie zum
Spateren Nachschlagen auf.

Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany
www.Mercedes-Benz.com

Reprinting, translating and reproduction, in whole or in part, are not permitted without our prior written consent.

REV. 25.11.2024

Suomalainen [FI]

Sisalto: 1 kpl Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
1 kpl. Na no-vastaanotin
Ei akkua mukana

Ominaisuudet:

1. Vasen ja oikea hiiren painike
2. Vierityspyora

3. Paina vierityspy6réé keskimmaisen nappaimen toiminnon kdyttamiseksi

(Téamaé vaihtelee sovelluksen mukaan).

4. Voit saatéa optista skannausta 800 dpi tai 1600 dpi painamalla molempia painikkeita
vasemmalle ja oikealle ja pida painettuna kolme sekuntia.

5. Nano-vastaanottimen varastointi

6. Kytke nano-vastaanotin tietokoneen USB-porttiin, ndppadimistédn

tai nayttd. Langattoman nano-vastaanotin ja kateva

Plug & Play -toiminto, hiiri on aina kayttdvalmis ilman tarvetta

asenna lisaohjelmisto.

7. 1xAA-akku hiiren alla akkukoteloon

8. Vaihda Mercedes-Benz-hiiri kdyttdmalla 3-asentoista kytkinta

hiiri.

- Asento 1: kytkee Mercedes-Benz-hiiren pois paalta

- Asema 2: Mercedes-Benz-hiiri kytketdan ilman ajovaloja ja

takavalot (s&astaa akkua)

- Asema 3: Mercedes-Benz-hiiri kytketdan ajovaloihin ja

takavalot

Saturs: 1 gab. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse
1 gab. Nano uztvéréjs

lespéjas: Nav ieklauts akumulators
1. Kreisais un labais peles pogas

2. Ritiniet riteni

3. Lai izmantotu vidéjo taustinu funkciju, nospiediet ritinaSanas riteniti

(Tas bus atkarigs no pieteikuma)

4. Lai pielagotu optisko skenéSanu 800 dpi vai 1600 dpi, nospiediet

abas pogas pa kreisi un pa labi un tris sekundes turiet ;
5. Nano uztvéréja glabasana . A
6. Pievienojiet nano uztvéréju datora USB portam, klaviatdrai
vai ekrans. Pateicoties bezvadu nano uztvéréjam un értam
Plug & Play funkcija, peli vienmér ir gatavi lietoSanai bez il .
nepiecieSamibas instaléjiet jebkuru papildu programmattru ey ] X
7. 1xAA baterija zem peles akumulatora nodalijuma =
8. Parslédziet Mercedes-Benz peli, izmantojot 3 poziciju slédzi zem
pele

- 1. pozicija: Mercedes-Benz poga tiek izslégta :
- 2. pozicija: Mercedes-Benz peles ieslégSana bez priek$éjiem lukturiem un e
aizmuguréjie lukturi (ietaupa akumulatoru)

- 3. pozicija: Mercedes-Benz peles ieslégSana ar lukturiem un

aizmuguréjie lukturi

LatvieSu [LV]

Slovenscina [SL]

Vsebina: 1 kos. Mercedes-Benz 300 SL (W198) Racunalni$ka miska
1 kos. Nano sprejemnik
Ni baterije

Lastnosti:

1. Levi in desni gumb miske
2. Kolesce za pomikanje

3. Pritisnite kolesce za pomikanje, da uporabite funkcijo srednjega kljuca

(To se razlikuje glede na aplikacijo)

4. Ce Zelite nastaviti opti¢ni skeniranje za 800 dpi ali 1600 dpi, pritisnite obe tipki
na levi in desni ter drZzite tri sekunde

5. Shranjevanje Nano sprejemnika it

6. Prikljucite nano sprejemnik v vrata USB na racunalniku, tipkovnici

ali zaslon. Zahvaljujo¢ brezzi¢cnemu nano sprejemniku in priro¢nemu i L
Funkcija Plug & Play, mi$ka je vedno pripravljena za uporabo brez ] o
potrebe namestite katero koli dodatno programsko opremo ]
7. 1xAA baterija pod misko v predelku za baterije N S

8. Preklopite misko Mercedes-Benz z uporabo stikala s 3 polozaji pod e B L)
mis
- Polozaj 1: preklopi misko Mercedes-Benz

- PoloZaj 2: stikalo miSke Mercedes-Benz je brez Zarometov in ; :
zadnje lu¢i (shrani baterijo) B P
- PoloZaj 3: preklopi misko Mercedes-Benz z Zarometi in

zadnje luci

Tiirk [TR] _
Icerik: 1 adet Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse

Ozellikler: o 1 bilgisayar. Nano alict
1. Sol ve sag fare digmesi Pil dahil

2. Kaydirma tekerlegi

3. Orta tus islevini kullanmak igin kaydirma tekerlegine basin

(Bu uygulamaya baglh olarak degisecektir)

4. 800dpi veya 1600dpi igin optik taramayi ayarlamak igin, her iki digmeye
de basin solda ve sagda ve li¢ saniye boyunca basili tutun

5. Nano alici depolama

6. Nano aliciyi bilgisayardaki bir USB baglanti noktasina, klavyeye takin.
veya ekran. Kablosuz nano alici ve kullanish tesekkdrler

Tak ve Galistir islevi, fare her zaman zorunda kalmadan kullanima hazir
herhangi bir ek yazilm yiikleyin

7. Fare altindaki pil yuvasina 1xAA pil

8. Mercedes-Benz farenin altindaki 3-konum anahtarini kullanarak degistirin.
fare

- Pozisyon 1: Mercedes-Benz fareyi kapatir

- Pozisyon 2: farlar olmadan Mercedes-Benz fareyi agar ve

arka lambalar (pil tasarrufu saglar)

- Pozisyon 3: Mercedes-Benz fareyi farlar ile agar ve

arka lambalar

FAZ [CN]

AR%A : 11, Mercedes-Benz 300 SL (W198) Computermouse £,

tf%fjf: o . kKSR
é}ggﬁ\ﬁdkéﬂ FaE W

3 A TR VAE A T 4L fE
(X BT R RS A TRE)
4295 k% 2 3% H800dpik 1600dpi, 4 A4
FELEMFEM, AR =44
5.4 KA W B A%
6.¥nanot K BN wE69USBs# v, 42
R, BRMARBRBMEFo 712
PpAGEp A T A, RATHE 5T AR i R o 2 & 48 R
B AEATE I 04 SR A
THBAFT 7891 FAA B AE N B &
SAL A T @ 69 345 T & In Bty 4G AT F 0k R AF
* R
AR B R AR A0 R AT
AL E2: AT IARTAEN F I RAR, A AT KT e
BT (74 &)
AL B3 R AT KT e B B T K AT AR AR T Bk RAR
BIT



https://manuals.plus/m/0f1994bc0599cc28da3eb23da2826d44a2e4bfa0563d7233a72841cd12589165

Declaration for EU Compliance

Mouse Operation Frequency: 2408-2474MHz, Maximum Radio Frequency Power:-8.2 dBm
Nano Receiver Operation Frequency: 2408-2474MHz, Maximum Radio Frequency Power: 1.3dBm

FCC regulatory compliance statement for Mouse and Nano receiver
Mouse FCC ID: 2AP36-66042030M
Nano Receiver FCC ID: 2AP36R

Date: 20/02/2025
Version: 2.1.1

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Warning: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference

will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.
— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Supplier's Declaration of Conformity for Nano Receiver
Party issuing Supplier’s Declaration of Conformity

Mercedes-Benz AG
Mercedesstr. 120

70372 Stuttgart, Germany
Unique Identifier

Model No.: 300 SL (W198)
Trade Name: Mercedes-Benz

FCC Compliance Statement

Responsible Party - Contact Information

Next Success Inc.

2002 Ridge Road, Champlain NY 12919, USA.
3469 Ashby, Montreal, QC H4R 2K3, Canada.
sales@nextsuccess.com

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Suomalainen [FI

Térkedi tletoa
Mercedes-Benz vakuuttaa etta laitteistotuotteet ovat EU- dlrektnvm 2014/30/EU ja
2014 /53 /EU asiaa koskevien turvallisut imusten muk

Altistuminen voimakkaille staattisille, séhk®isille tai suurtaajuuksisille kentille (langattomat
jarjestelméat, matkapuhelimet, mikroaaltouunit) voi vaikuttaa laitteen (laitteiden) toimintaan.
Téllaisissa tapauksissa yritd pitda etdisyyttd laitteista, jotka voivat aiheuttaa hairiita.

Kiinnitd huomiota tydpaikan turvallisuuteen. Mercedes-Benz ei ole vastuussa henkildille
alheutune\sta vamngolsta tai henkllovahmgolsta joita aiheutuu tuotteen huolimattomasta,

ir I 4 tai virheelli: asif tai kéytostd, muutoin kuin valmistajan ilmoittamassa
tarkoituksessa.

Tallennustiedot
Mercedes-Benz-hiiri on sdilytettéva vain kuivana eikd suorana auringonvalona.
Mercedes-Benz-hiiri ei ole lelu eiké se sovi alle 14-vuotiaille lapsille.

Akun varoitus

Varoitus: rajahdys- ja henkilévahingon vaara, jos paristot vaindetaan véarin. Ala avaa, sarje tai
altista materiaalien (metallin), kosteuden, nesteen, tulen tai [imma&n johtamiseen (yli 54 ° C tai
130 ° F). Né&in voi aiheuttaa paristojen vuotamisen tai rajahtémisen, mika aiheuttaa
henkilévahinkoja. Havita kéytetty, vuotanut tai vahingoittunut akku valmistajan ohjeiden ja
paikallisten lakien mukaisesti.

Ala kayta tai lataa akkuJa (litium ladattavia), jos ne vuotavat, ovat vérja eet tai
epamuodostuneet. Ala sekoita akutyyppeja. Al lataa alkaliparistoja. Al a akkuja, jotka ovat
tyhjentyneet tai joita ei kdytetd pitkid aikoja. Akun kéyttéiké vaihtelee. Kun vaihdat, poista kaikki
kaytetyt paristot ja &l sekoita vanhoja paristoja uusiin. Jos laitetta ei kaytetd pitkaan aikaan,
poista paristot vuotojen vélttdmiseksi ja varastetusta lapsista viiledssa, kuivassa paikassa
huoneenldmméssa.

Sanoma ympiristosta ja tuotteen hévittimisestd
Auttaa sddstamaan resursseja ja suoj!
Benz- ja hallitussi - kayté tata symbolia muistuttaaksenne, ettd olet velvollinen
késittelemaén séhkaoisia laitteita, myds akkuja, erilladn tavallisesta
— kotitalousjatteestd.

LatvieSu [LV

Svariga informacija

Mercedes-Benz deklaré, ka aparatiras izstradajumi atbilst attiecigajam ES direkfivas
2014/30/ES un 2014/53/ES drosibas prasibam.

Spéciga statiska, elekiriska vai augstfrekvences lauka iedarbiba (bezvadu sistémas,
mobilie talruni, mikrovilnu izlades) var ietekmét ierices (-u) darbibu. Sados gadijumos
méginiet saglabat lielaku attalumu no iekartam, kas var radit trauc&jumus.

Lddzu, pievérsiet uzmanibu darba vietas dro$ibai. Mercedes-Benz neuznemas nekadu
atbildibu par bojajumiem vai miesas bojajumiem, ko izraisijusi neuzmaniga, nepareiza vai
nepareiza produkta lieto$ana vai izmantosana, iznemot raZotaja noradito mérki.

Informacija par uzglabasanu

Mercedes-Benz peli jauzglaba tikai sausa vieta, nevis tie$a saules gaisma.
Mercedes-Benz puse nav rotallieta, un td nav piemérota bérniem, kas jaunaki par 14
gadiem.

Akumulatora bridinajums

Uzmanibu: spradziena un traumu risks, ja baterijas tiek nomainitas ar nepareizu tipu.
Neatveriet, nepaklaujiet materialus (metalu), mitrumu, $kidrumus, ugunsgrékus vai
karstumu (virs 54 ° C vai 130 ° F). Tas var izraisit bateriju nopldi vai eksplodé$anu, ka
rezultata var tikt savainoti cilvéki. Izlietotas, noplades vai bojatas baterijas jaiznicina
saskana ar razotaja noradijumiem un vieté&jiem likumiem.

Nelietojiet un neuzladgjiet baterijas (litija-uzladéjamas), ja tas ir nopludusas, krasojusas vai
deformétas. Nejauciet akumulatora tipus. Neuzladgjiet sarma baterijas. Neatstajiet
uzladéjamos akumulatorus izladé&jusos vai neizlietotos ilgak. Bateriju kalposanas laiks
mainas atkariba no lietoSanas veida. Aizstajot, nonemiet visas iztérétas baterijas un vecas
baterijas nesajauciet ar jaunam. Ja ierice netiek izmantota ilgstosi, nonemiet akumulatorus,
lai izvairitos no noplides un uzglabatu bérniem no istabas vésa un sausa vieta istabas
temperatra.

Zinojums par apkartéjo vidi un §1 produkta iznicina$anu
Lai palidzétu saglabat resursus un aizsargatu masu veselibu un vidi,
Mercedes-Benz un jusu valdiba - izmantojiet $o simbolu, lai atgadinatu, ka
jums ir jaizturas pret elektronisko iekartu, ieskaitot baterijas, atseviski no
— parastajiem sadzives atkritumiem.

Slovens¢ina [SL]

Pomembna informacija
Mercedes-Benz izjavlja, da so izdelki strojne opreme v skladu z ustreznimi varnostnimi zahtevami
Direktive EU 2014 /30/EU in 2014/53 /EU.

Izpostavljenost mo¢ nim sati¢ nim, elektri¢ nim ali visokofrekven nim poljem (brezzi¢ ni sistemi,
mobilni telefoni, mikrovalovnimi izpusti) lahko vpliva na delovanje naprave. V takih primerih
poskusajte ohraniti vec jo razdaljo od opreme, ki lahko povzro¢ i motnje.

Prosimo, bodite pozorni na varnost na delovnem mestu. Mercedes-Benz ne prevzema nobene
odgovornosti za Skodo ali poskodbo oseb, ki jih povzro¢ i nepreviden, nepravilen ali nepravilen
rokovanje ali uporaba izdelka, razen za namene, ki jih dolo¢ i proizvajalec.

Podatki o shranjevanju
Miska Mercedes-Benz mora biti shranjena samo na suhem in ne v neposredni son¢ ni svetlobi.
Miska Mercedes-Benz ni igrac e in ni primerna za otroke, mlajse od 14 let.

Opozorilo baterije
Pozor: nevarnost eksplozije in telesne poskodbe, ¢ e se baterije zamenjajo z napac no vrsto. Ne
izpostavljajte se, ga pokodujte ali izpostavljajte prevodnim materialom (kovina), vlagi, tekoc ini,

ognju ali toploti (nad 54 ° C ali 130 ° F). To lahko povzro¢ i, da baterije pus¢ ajo ali eksplodirajo, kar

lahko povzroc i telesneposkodbe. Odpravljene, pus¢ ajoc e ali poskodovane baterije odloZite v
skladu z navodili proizvajalca in lokalnimi zakoni.

Ne uporabljajte ali polnite akumulatorjev (litijeve), ¢ e pu3¢ ate, razbarvate ali deformirate. Ne
mesajte tipov baterij. Ne polnite alkalnih baterij. Baterij za polnjenje ne pus¢ ajte ali ne uporabljate
dalj ¢ asa. Zivljenjska doba baterije je odvisna od uporabe. Pri zamenjavi odstranite vse iztrogene
baterije in ne zamenjajte starih baterij z novimi. C e naprave dalj ¢ asa ne uporabljatepdstranite
baterije, da preprec ite pus¢ anje in jih shranite pro¢ od otrok na hladnem, suhem mestu pri sobni
temperaturi.

Sporocilo o okolju in odstranjevanju tega izdelka
Za pomo¢ pri ohranjanju virov in za$¢ iti zdravja in okolja, Mercedes Benz in vasa
vlada - uporabite ta simbol, da vas opomni, da ste dolZni ravnati z elektronsko
opremo, vklju¢ no z baterijami, lo¢ eno od obic ajnih gospodinjskih odpadkov.

Tiirk [TR]

Onemli bilgi
Mercedes-Benz, donanim iriinlerinin AB Yénergesi 2014/30/AB ve 2014/53/AB'nin ilgili gtivenlik
gereksinimlerine uygun oldugunu beyan eder.

Guglii statik, elektrikli veya yiiksek frekansli alanlara (kablosuz sistemler, cep telefonlari,
mikrodalga degarjlar)) maruz kalma, cihazin / cihazlarin calismasini etkileyebilir. Bu gibi
durumlarda, girisime neden olabilecek ekipmanlardan daha fazla uzak tutmaya galigin.

Liitfen isyeri glivenligine dikkat edin. Mercedes-Benz, dikkatsiz, hatali veya yanlis kullanim veya
tretici tarafindan belirtilen amaglar haricinde Griintin kullanilmasi nedeniyle meydana gelen hasar
veya yaralanmalardan sorumlu degildir.

Depolama bilgisi
Mercedes-Benz fare sadece dogrudan giines 1511 altinda kuru degil saklanmalidir.
Mercedes-Benz fare oyuncagi degildir ve 14 yasin altindaki cocuklar igin uygun degildir.

Pil uyarist

Dikkat: Piller hatali bir sekilde degistirilirse patlama ve kisisel yaralanma tehlikesi. iletken
malzemeler (metal), nem, sivi, ates veya istya maruz birakmayin, pargalamayin veya maruz
birakmayin (54 ° C veya 130 ° F'in Uistiinde). Aksi takdirde pillerin sizdiriimasina veya patlayarak
kisisel yaralanmalara neden olabilir. Harcanmis, sizint1 yapan veya hasar gormds pilleri Uretici
talimatlarina ve yerel yasalara gére imha edin.

Sizdiran, renksiz veya deforme olmus piller (lityum ile sarj edilebilir) kullanmayin veya sarj etmeyin.
Pil tiplerini karistirmayin. Alkali pilleri sarj etmeyin. $arj edilebilir pilleri bosaltiimis olarak
birakmayin veya uzun stire kullanmayin. Pil 6mrii kullanima gore degisir. Degistirirken, harcanmig
olan tiim pilleri gikarin ve eski pilleri yeni pillerle karistirmayin. Cihaz uzun siire kullanilmayacaksa,
sizinti olmamast igin pilleri gikarin ve cocuklar tarafindan oda sicakliginda serin, kuru bir yerde
saklayin.

Cevreyle ilgili bir mesaj ve bu iiriiniin atilmas1
Kaynaklari korumak ve saglik ve gevreyi korumak igin Mercedes-Benz ve
hiitkimetiniz - bu simgeyi piller de dahil olmak tzere elektronik cihazlari normal
ev atiklarindan ayri olarak muaf tutulmak zorunda oldugunuzu hatirlatmak igin
kullanin.
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) terveyttd ja ympaéristod, Mercedes-

Benz-hiiren laittei: joi takuu
Mercedes-Benz takaa, ettd Mercedes-Benz-hiirilaitteistossasi ei ole materiaali- ja valmistusvirheitad
kahden (2) vuoden ajan ostopaivésta Iahtien. Tama takuu ei ole siirrettévissa, ellei sovellettava laki
kielld, ja se rajoittuu alkuperdiseen ostajalle. Tdmé takuu antaa sinulle erityisia laillisia oikeuksia, ja
sinulla voi olla myds muita oikeuksia, jotka vaihtelevat paikallisten lakien mukaan.

Kkorjaustoimenpiteiti

Mercedes-Benzin koko vastuu ja yksinoikeudellinen korjaus takuun kattamiseksi on Mercedes-
Benz-hiiren vaihtoehdossa korjattava tai korvattava laitteisto tai palautettava maksettu hinta
edellyttden, ettd laitteisto palautetaan ostopaikkaan tai téllainen muu paikka kuin Mercedes-Benz
hiiri saattaa toimittaa kopion myyntitodistuksesta tai paivatylla eritellylla kuitilla.

Téma takuu ei kata onnettomuuksista, vaarinkaytoksistd, vadrinkaytoksista tai valtuuttamattomista
korjauksista, muutoksista tai purkamisesta johtuvia ongelmia tai vahinkoja. sopimaton tai
huollettu, kdytto ei ole tuotteen ohjeiden tai kytkeméatta vaarassa jannitesyotossa.

Vastuun rajoitus

Mercedes-Benz ei ole vastuussa mistaan erityisistd, epasuorista, satunnaisista tai vélillisista
vahingoista, mukaan lukien mutta ei rajoittuen voiton menetykseen, tuloihin tai tietoihin (joko
suoraan tai epdsuorasti) tai kaupallisesta menetyksestd, joka rikkoo mink&anlaista nimenomaista
tai implisiittistd takuuta vaikka Mercedes-Benz-hiirelle olisi ilmoitettu téllaisten vahinkojen
mahdollisuudesta.

Mercedes-Benz osoite:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Tuote tai pakkaus osoittaa yhden seuraavista merkinndista:

Ce K€

M des-Benz Mouse ap aras produktu i garantija

Mercedes-Benz garanté, ka jisu Mercedes-Benz pelu aparatiras produktam nav materialu
un apdares defektu divus (2) gadus, sakot no pirkuma datuma. Iznemot gadijumus, kad tas
ir aizliegts ar piemérojamiem tiesibu aktiem, $T garantija nav nododama talak un ta attiecas
tikai uz sakotnéjo pircéju. ST garantija dod jums konkrétas likumigas tiesibas, un jums var
bat art citas tiesibas, kas atskiras saskana ar viet&jiem likumiem.

Tiesiskas aizsardzibas lidzekli

Mercedes-Benz visaptverosa atbildiba un jasu ekskluzivais risinajums jebkuram garantijas
parkapumam, izmantojot Mercedes-Benz Mouse iespéju, ir labot vai nomainit aparataru vai
atmaksat samaksato cenu ar nosacijumu, ka aparatdra tiek atgriezta pirkuma vieta vai cita
vieta, pieméram, Mercedes-Benz peli, var noradit pardoSanas kviti vai datétu detalizétu
kvti.

7 garantija neattiecas uz problémam vai bojajumiem, kas radusies nelaimes gadijuma,
launpratigas izmanto8anas, nepareizas pieméro$anas vai neatlauta remonta,
modificé$anas vai demontésanas dél; nepareiza vai uzturé$ana, izmanto$ana neatbilst
produkta noradijumiem vai savienojums ar nepareizu sprieguma padevi.

Atbildibas ierobezo$ana

Mercedes-Benz nav atbildigs par jebkadiem Tpasiem, netieSiem, nejausiem vai izrietoSiem
zaudg&jumiem, ieskaitot, bet neaprobeZojoties ar pelnas, ienémumu vai datu zaudésanu
(tieSu vai netiesu) vai komercialiem zaud&jumiem, ja tiek parkapti jebkada tiesa vai netiesa
garantija jasu pat ja Mercedes-Benz Mouse tiek informéts par $adu zaudéjumu iespé&ju.

Mercedes-Benz adrese:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Prece vai iepakojums norada vienu no $§adam atzimém:

Ce K©

Garancija za strojno opremo izdelka Mercedes-Benz Mouse je omejena

Mercedes-Benz jam¢ i, da va$ zdelek znamke Mercedes-Benz za strojno opremo ne bo imel
pomanjkljivosti v materialu in izdelavi za dve (2) leti, od datuma nakupa. Ta garancija je
neprenosljiva, razen ¢ e je to prepovedano z veljavno zakonodajo in je omejeno na prvotnega
kupca. Ta garancija vam daje posebne zakonske pravice, lahko pa imate tudi druge pravice, ki se
razlikujejo po lokalnih zakonih.

Pravna sredstva

Celotna odgovornost druzbe Mercedes-Benz in vase izklju¢ no pravno sredstvo za kakrsno koli
krsitev garancije sta pri opciji Mercedes-Benz popravilo ali zamenjavo strojne opreme ali povrac ilo
plac ane cene, pod pogojem, da se strojna oprema vrne v prodajno mesto ali tako drug kraj, kjer
lahko miska Mercedes-Benz usmeri s kopijo potrdila o prodaji ali datumiziranega potrdila o
prejemu.

Ta garancija ne zajema teZav ali $kode zaradi nesrec e, zlorabe, napac ne uporabe ali kakrsnega koli
nepooblas¢ enega popravila, sprememb ali razstavljanja; neustrezno ali vzdrZevanje, uporaba ni v
skladu z navodili za izdelek ali povezavo z nepravilno napajalno napetostjo.

Omejitev odgovornosti

Mercedes-Benz ne odgovarja za kakrne koli posebne, posredne, naklju¢ ne ali posledi¢ ne skode,
vklju¢ no z izgubo dobi¢ ka, prihodkom ali podatkom (neposrednim ali posrednim) ali komercialno
izgubo za kritev kakrsne koli izrecne ali implicitne garancije na vasem tudi ¢ e je bil Mercedes-Benz
obves¢ en o moZnosti takSne Skode.

Naslov Mercedes-Benza:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Izdelek ali embalaZa prikazuje eno od naslednjih oznak:

Ce €

Mercedes-Benz Mouse donanim iiriinii simirh garanti

Mercedes-Benz, Mercedes-Benz fare donanim driintiniiziin satin alindigi tarihten itibaren iki (2) yil
boyunca malzeme ve iscilik hatalarina ugramayacagini garanti etmektedir. Gegerli yasalar
tarafindan yasaklanan durumlar haricinde, bu garanti devredilemez ve orijinal aliciyla sinirlhdir. Bu
garanti size belirli yasal haklar verir ve ayrica yerel yasalar uyarinca degisen baska haklara sahip
olabilirsiniz.

Careleri

Mercedes-Benz'in tiim sorumlulugu ve garantinin herhangi bir ihlalinden kaynaklanan miinhasir
telafiniz, donanimin onarimi veya degistiriimesi veya 6denen bedeli iade etmek igin, donanimin
satin alindigi yere geri génderilmesi kosuluyla, Mercedes-Benz Mouse segeneginde olacaktir.
Mercedes-Benz fare gibi bagka bir yer, satis makbuzunun veya tarihli makbuz makbuzunun bir
kopyastyla yénlendirilebilir.

Bu garanti, kaza, istismar, yanlis uygulama veya izinsiz onarim, tadilat veya sékiim nedeniyle ortaya
cikan sorun veya hasarlari kapsamaz; uygun olmayan veya bakim, tirtin talimatlarina uygun
olmayan kullanim veya uygun olmayan voltaj kaynagina baglanti.

Sorumluluk sinirn

Mercedes-Benz, dogrudan veya dolayli olarak kar, gelir veya veri kaybi veya ticari markaniza iligkin
agik veya zimni garantinin ihlali iin ticari kayiplar da dahil olmak tzere ancak bunlarla sinirli
olmayan, herhangi bir 6zel, dolayl, arizi veya sonugta ortaya gikan herhangi bir zarardan sorumlu
olmayacaktir. Mercedes-Benz Fare'ye boyle bir hasar olasiligi konusunda tavsiyede bulunsa dahi,

Mercedes-Benz adresi:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Uriin veya ambalaj asagidaki isaretlerden birini gésterir:

Ce K©
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Indicaciones importantes
Mercedes-Benz declara que los productos de hardware cumplen las disposiciones de seguridad
relevantes de la directiva de la 2014 /30/EUy 2014 /53 /EU.

En caso de que existan campos de altas frecuencias, eléctricos o altamente estaticos (dispositivos
de radio, teléfonos méviles, microondas) éstos pueden influir en el funcionamiento del dispositivo.
En este caso, intente aumentar la distancia de los dispositivos perturbadores.

Tenga en cuenta la seguridad en el lugar de trabajo. Mercedes-Benz no aceptara ninguna
responsabilidad por dafios o lesiones a personas provocados por un manejo o uso del producto
imprudente, inadecuado, erréneo o no conforme al indicado por el fabricante.

Istruzioni per la conservazione
El mouse de Mercedes-Benz solo debe almacenarse seco y no expuesto a la luz solar directa.
El ratén de ClickCarMouse no es un juguete y no es adecuado para nifios de menos de 14 afos.

Advertencia sobre pilas

Precaucion: riesgo de explosion y lesiones fisicas si se sustituyen las pilas por un tipo no
adecuado. No deben abrirse, dafiarse ni exponerse a materiales conductores (metal), humedad,
liquidos, fuego o calor (superior a 54° C). Tales acciones podrian provocar fugas en las pilas o
hacerlas estallar, con el resultado de posibles lesiones fisicas. Deshagase de las pilas d:

Garantfa limitada de de Benz

Mercedes-Benz garantiza que sus productos de hardware Mercedes-Benz no presentaran defectos
materiales ni de fabricacion durante 2 afios, a partir de la fecha de compra. Salvo disposicién legal
contraria, esta garantia no es transferible y se limita al comprador original. Esta garantia le otorga
derechos legales especificos y es posible que usted también tenga otros derechos que varian
segun las leyes locales.

Recursos
La responsabilidad total de Mercedes-Benz y su recurso exclusivo en caso de violacién de la
garantia consistird en, seg(n el criterio de Mercedes-Benz, reparar o reemplazar el hardware, o

reembolsar el precio abonado, siempre que se devuelva el hardware al punto de venta u otro lugar

similar indicado por ClickCarMouse, con una copia del recibo de venta o del recibo detallado y
fechado.

Esta garantia no cubre los problemas o dafios ocasionados por accidente, abuso, mal uso o toda

reparacion, modificacién o desmontaje no autorizados; uso o mantenimiento inadecuados, uso no

compatible con las instrucciones del producto o conexion a una fuente de alimentacion eléctrica
inadecuada.

con fugas o dafadas de acuerdo con las instrucciones del fabricante y las normativas aplicables.

No use o cargue pilas (recargables de litio) con fugas, pérdida de color o deformaciones. No
mezcle distintos tipos de pilas. No cargue pilas alcalinas. No deje pilas recargables descargadas o
sin utilizar durante periodos prolongados. La duracion de las pilas depende del uso. Cuando las

sustituya, retire todas las pilas gastadas y no mezcle pilas nuevas y viejas. Cuando el dispositivo no

se use durante periodos prologados, retire las pilas evitar fugas y gudrdelas en un lugar seco a
temperatura ambiente y fuera del alcance de los nifios.

i6 i i y de eliminacién de este

Mercedes Benz , y su gobierno, utilizan este simbolo para recordarle que los
dispositivos electrénicos,asi como las pilas que incluyan, deben eliminarse por
separado de la basura doméstica. De esta forma, se ahorra en materias primas y
podremos proteger tanto nuestra salud como el medio ambiente.

Eesti keel-[EE]

Oluline teave
Mercedes-Benz deklareerib, et riistvaratooted vastavad ELi direktiivide 2014 /30/EU ja
2014/53/EU asjakohastele ohutusnduetele.

Tugevate staatiliste, elektriliste voi kdrge sagedusega véljad (traadita stisteemid, mobiiltelefonid,
mikrolaineahjud) vivad méjutada seadme (te) toimimist. Sellistel juhtudel proovige hoida
kaugemal seadmetest, mis voivad tekitada haireid.

Pdorake tahelepanu tédkoha ohutusele. Mercedes-Benz ei vastuta inimeste kahju eest, mis on
pdhjustatud toote hooletu, ebadigest vai ebakorrektsest kaitlemisest voi kasutamisest muul kui
tootja madratud eesmargil.

Salvestusinformatsioon
Mercedes-Benz'i hiirt tuleks hoida ainult kuivana, mitte otseses péikesevalgus.
Mercedes-Benz'i hiir ei ole ménguasja ja ei sobi alla 14-aastastele lastele.

Aku holatus

Ettevaatust: plahvatusoht ja kehavigastused, kui patareid on asendatud vale tiiiibiga. Arge avage, ei
kahjusta ega takista materjalide (metalli), niiskuse, vedeliku, tule v6i kuumuse (iile 54 ° C v6i 130
° F) labiviimist. Selle tagajérjel voib akud lekkida voi plahvatada, pohjustades kehavigastusi.
Kasutatud, lekkiv véi kahjustatud akud tuleb kdrvaldada vastavalt tootja juhistele ja kohalikele
seadustele.

Arge kasutage ega laadige akut (liitium-laetav), kui see lekib, muutub vérvi véi on deformeeritud.
Arge segage aku tiiiipe. Arge laadige leelispatareisid. Arge jétke laetavaid akusid tiihjaks ega
pikemat aega kasutamata. Aku kasutusaeg varieerub. Asendamisel eemaldage kéik kasutatud
patareid ja drge segage vana patareisid uuega. Kui seadet ei kasutata pikema aja véltel, eemaldage
akud, et valtida lekkeid ja hoida laste eest maha jahedas ja kuivas ruumis toatemperatuuril.

Sonum k da ja selle toote kor
Selleks, et aidata sdasta ressursse ja kaitsta oma tervist ja keskkonda,
kasutavad Mercedes-Benz ja teie valitsus seda siimbolit, et meenutada, et olete
kohustatud ravima elektroonikaseadmeid, sealhulgas patareisid, tavalistest
— olmejaatmetest eraldi.

Nederlands [NL

Belangrijke gegevens
Mercedes-Benz verklaart dat de hardwareproducten voldoen aan de relevante veiligheidseisen van
EU-richtlijn 2014/30/EU en 2014 /53 /EU.

Blootstelling aan sterke statische, elektrische of hoogfrequente velden (draadloze systemen,
mobiele telefoons, microgolfontladingen) kan de werking van het apparaat / de apparaten
beinvloeden. Probeer in dergelijke gevallen een grotere afstand te houden tot apparatuur die
storing kan veroorzaken.

Let op de veiligheid op de werkplek. Mercedes-Benz is niet aansprakelijk voor schade of letsel aan
personen veroorzaakt door onzorgvuldig, onjuist of onjuist gebruik of gebruik van het product
anders dan voor het doel gespecificeerd door de fabrikant.

Opslag informatie
De Mercedes-Benz muis mag alleen droog worden opgeslagen en niet in direct zonlicht.
De Mercedes-Benz muis is geen speelgoed en is niet geschikt voor kinderen onder de 14 jaar.

Batterijwaarschuwing

Voorzichtig: ontploffingsgevaar en persoonlijk letsel als de batterijen worden vervangen door een
verkeerd type. Niet openen, verminken of blootstellen aan geleidende materialen (metaal), vocht,
vloeistof, vuur of hitte (boven 54 ° C of 130 ° F). Als u dit wel doet, kunnen de batterijen gaan
lekken of exploderen, wat kan leiden tot persoonlijk letsel. Voer gebruikte, lekkende of
beschadigde batterijen af volgens de instructies van de fabrikant en de lokale wetgeving.

Gebruik of laad geen batterijen op (lithium-oplaadbaar) als ze lekken, verkleurd of vervormd zijn.
Meng geen batterijtypes. Laad geen i terijen op. Laat e batterijen niet
gedurende langere tijd leeg of ongebruikt achter. De levensduur van de batterij varieert afhankelijk
van het gebruik. Verwijder bij het vervangen alle lege batterijen en meng oude en nieuwe batterijen
niet door elkaar. Wanneer het apparaat gedurende langere tijd niet wordt gebruikt, verwijder dan
de batterijen om lekkage te voorkomen en bewaar kinderen op een koele, droge plaats bij
kamertemperatuur.

Een bericht over de omgeving en verwljdering van dit product
Om te helpen hulpbronnen te sparen en onze gezondheid en het milieu te
beschermen, gebruiken Mercedes-Benz en uw regering dit symbool om u eraan
te herinneren dat u verplicht bent elektronische apparatuur, inclusief batterijen,
— gescheiden van gewoon huishoudelijk afval te behandelen.

i [SK

Délezita informacia
Spolognost Mercedes-Benz vyhlasuje, Ze hardvérové vyrobky splnaju prislusné
bezpeénostné poziadavky Smernice EU 2014/30/EU a 2014/53/EU.

Expozicia silnym statickym, elektrickym alebo vysokofrekvencnym polia (bezdrétové
systémy, mobilné telefény, mikrovinné vyboje) moéze mat vplyv na fungovanie zariadenia.
V takychto pripadoch sa snazte udrziavat vacsiu vzdialenost od zariadenti, ktoré mézu
sposobit rusenie.

Davaijte pozor na bezpecnost na pracovisku. Spolo¢nost Mercedes-Benz neprebera
Ziadnu zodpovednost za $kody alebo zranenia os6b sposobené neopatrnym, nespravnym
alebo nespravnym zaobchadzanim alebo pouzivanim vyrobku inak ako na ucel
$pecifikovany vyrobcom.

Informacie o skladovani
My$ Mercedes-Benz by sa mala skladovat iba sucho a nie na priamom slne¢nom svetle.
Myska Mercedes-Benz nie je hratka a nie je vhodna pre deti do 14 rokov.

Varovanie batérie

Upozornenie: riziko vybuchu a zranenia pri vymene batérii nespravnym typom.
Neotvarajte, nemiesajte alebo vystavujte vodivym materidlom (kovu), vihkosti, tekutine,
ohriu alebo teplu (nad 54 ° C alebo 130 ° F). V opa¢nom pripade méze dojst k niku alebo
explézii batérii, ¢o moéze mat za nasledok zranenie osob. Zlikvidujte pouzité, netesné alebo
poskodené batérie podra pokynov vyrobcu a miestnych zakonov.

Nepouzivajte ani nenabijajte batérie (dobijatelné litium), ak unikli, zmenili farbu alebo
deformovali. Nemiesajte typy batérii. Nezakladajte alkallcke batérie. Nenechavane
dobijatelné batérie dihsi ¢as vypustané alebo nevyuzi
pouzivania. Pri vymene vytiahnite vSetky pouzité batérie a staré batérie nemiesajte s
novym. Ak sa zariadenie dih$i ¢as nepouziva, vyberte batérie, aby ste predisli Gniku a
ustraite ich od deti na chladnom, suchom mieste pri izbovej teplote.

. Zivotnost batérie zavisi od

Sprava o zivotnom prostredi ao likvidacii tohto produktu

Aby ste pomohli $etrit zdroje a ochranili nase zdravie a Zivotné prostredie,
Mercedes-Benz a vasa vlada pouzivajl tento symbol, aby vam
pripomenul, Ze ste povinny zaobchéadzat s elektronickymi zariadeniami,
vratane batérii, oddelene od bezného komunalneho odpadu.
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Polskie [PL]

Wazna informacja
Mercedes-Benz oswiadcza, ze produkty sprzetowe sg zgodne z odpowiednimi
wymaganiami bezpieczeristwa okreslonymi w dyrektywie 2014/30/UE i 2014/53/UE.

Narazenie na dziatanie silnych pél statycznych, elektrycznych lub wysokich czestotliwosci
(systemy bezprzewodowe, telefony komérkowe, wytadowania mikrofalowe) moze mie¢
wplyw na dziatanie urzadzenia (-6w). W takich przypadkach staraj sie zachowac wigksza
odlegtos¢ od sprzetu, ktory moze powodowaé zaktocenia.

Nalezy zwraca¢ uwage na bezpieczenstwo w miejscu pracy. Mercedes-Benz nie ponosi
Zzadnej odpowiedzialnosci za szkody lub obrazenia oséb spowodowane nieostrozng,
niewtasciwg lub nieprawidiowg obstuga lub uzytkowaniem produktu w sposéb inny niz
okreslony przez producenta.

Informacije o przechowywaniu

Mysz Mercedes-Benz powinna by¢ przechowywana wytgcznie w suchym miejscu, a nie w
bezposrednim $wietle stonecznym.

Mysz Mercedes-Benz nie jest zabawka i nie nadaje sie dla dzieci ponizej 14 lat.

Ostrzezenie o akumulatorze

Uwaga: ryzyko wybuchu i obrazen ciata w przypadku wymiany baterii na niewtasciwy typ.
Nie otwiera¢, okalecza¢ ani nie naraza¢ na dziatanie materiatow (metal), wilgoci, cieczy,
ognia lub ciepta (powyzej 54 ° C lub 130 ° F). Moze to spowodowac wyciek baterii lub
wybuch, powodujac obrazenia ciata. Zuzyte, wyciekajace lub uszkodzone baterie nalezy
usuwac zgodnie z instrukcjami producenta i lokalnymi przepisami.

Nie uzywaj ani nie taduj akumulatoréw (litowo -tadowalnych), jesli sg nieszczelne,
odbarwione lub zdeformowane. Nie mieszaj typow baterii. Nie taduj baterii alkalicznych.
Nie pozostawiaj akumulatoréw roztadowanych lub nieuzywanych przez dtuzszy czas.
Zywotno$¢ baterii zalezy od sposobu uzytkowania. Podczas wymiany usun wszystkie
zuzyte baterie i nie mieszaj starych baterii z nowymi. Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane
przez dluzszy czas, wyjmij baterie, aby unikna¢ wycieku i przechowuij je z dala od dzieci w
chtodnym, suchym miejscu w temperaturze pokojowe;.

K ikat 0 $ isku i utylizacji tego p!
Aby poméc w ochronie zasobéw i chroni¢ nasze zdrowie i srodowisko,
Mercedes-Benz - i Twoj rzad - uzywaj tego symbolu, aby przypomnie¢ Ci,
ze jeste$ zobowigzany do obchodzenia sig z urzgdzeniami

Limitaci de resp .
Mercedes-Benz no asumira ninguna respor

d por dafios iales, indirectos, fortuitos o

consiguientes, a saber, entre otros, la pérdida de ganancias, ingresos o informacion (ya sea directa

o indirecta) o la pérdida comercial por violacién de cualquier garantia expresa o implicita de su
producto, ain cuando Mercedes-Benz haya sido asesorado con respecto a los posibles dafios.

Direccién de Mercedes-Benz
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

En el producto o el embalaje se encuentran las siguientes indicaciones:

ce f€

Mercedes-Benz Mouse riistvara piiratud garantii
Mercedes-Benz garanteerib, et teie Mercedes-Benzi hiiri riistvaratoodetel ei ole materjalide ja
toode defektidena kaht (2) aastat, alates ostukuupéevast. Vélja arvatud juhul, kui see on

seadusega keelatud, ei ole garantii lileantav ja see on piiratud esialgse ostjaga. See garantii annab

teile konkreetsed juriidilised Gigused ja teil vdib olla ka muid igusi, mis erinevad kohalike
seaduste jargi.

Oiguskaitsevahendid

Mercedes-Benzi téielik vastutus ja teie ainus diguskaitsevahend garantiide rikkumise eest on
Mercedes-Benzi voimalusel riistvara parandamiseks voi asendamiseks véi makstud hinna
tagastamiseks tingimusel, et riistvara tagastatakse ostukohale voi sellisele Mercedes-Benz'i hiir
vOib muusse asukohta suunata miiligi kviitungi véi kuupdevaga kirjaliku kviitungi koopiaga.

Kéesolev garantii ei h6lma dnnetusjuhtumi, vaarkasutuse, valesti kohaldamise ega volitamata

parandamise, muutmise véi lahtivétmisega seotud probleeme voi kahjustusi; ebadiget voi hooldust,

kasutusjuhiseid, mis ei vasta tootejuhendile véi on ihendatud sobimatu pingeallikaga.

Vastutuse piiramine

Mercedes-Benz ei vastuta mis tahes eriliste, kaudsete, juhuslike v6i kaudsete kahjude eest,
sealhulgas, kuid mitte ainult, kasumi, tulu vGi andmete kaotsiminek (otsene vdi kaudne) voi
kommertskahju, mis on seotud teie otsese vdi kaudse garantii rikkumisega isegi kui Mercedes-
Benzile on teatatud voimalike kahjude tekkimisest.

Mercedes-Benzi aadress:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Toode v&i pakend néitab lihte jargmistest margistest:

C

Beperkte garantie van oduct voor Benz Mouse

Mercedes-Benz garandeert dat uw hardwareproduct van Mercedes-Benz muis gedurende twee (2)
jaar vanaf de datum van aankoop vrij zal zijn van defecten in materiaal en vakmanschap. Behalve
waar dit door de toepasselijke wetgeving wordt verboden, is deze garantie niet-overdraagbaar en
beperkt tot de oorspronkelijke koper. Deze garantie geeft u specifieke wettelijke rechten en
mogelijk hebt u ook andere rechten die verschillen volgens de lokale wetgeving.

Remedies

De volledige aansprakelijkheid van Mercedes-Benz en uw enige verhaalsmogelijkheid voor enige
inbreuk op de garantie is, naar keuze van Mercedes-Benz Mouse, om de hardware te repareren of
te vervangen, of om de betaalde prijs terug te betalen, op voorwaarde dat de hardware wordt
teruggebracht naar het punt van aankoop of op een andere plaats dan waarop Mercedes-Benz-
muis kan sturen met een kopie van de kassabon of een gedateerd ontvangstbewijs.

Deze garantie dekt geen problemen of schade die het gevolg is van een ongeluk, misbruik,
verkeerde toepassing of ongeautoriseerde reparatie, aanpassingen of demontage; onjuist of
onderhoud, gebruik niet in overeenstemming met productinstructies of aansluiting op onjuiste
voedingsspanning.

Beperking van aansprakelijkheid

Mercedes-Benz is niet aansprakelijk voor enige speciale, indirecte, incidentele of gevolgschade,
met inbegrip van maar niet beperkt tot winstderving, inkomsten of gegevens (direct of indirect) of
commercieel verlies voor schending van enige uitdrukkelijke of impliciete garantie op uw product,
zelfs als Mercedes-Benz Mouse op de hoogte is gesteld van de mogelijkheid van dergelijke schade.

Adres van Mercedes-Benz:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Het product of de verpakking vertoont een van de volgende merken:

ce K€

Omezena zaruka na hardvérovy produkt spolo¢nosti Mercedes Benz Mouse
Spoloc¢nost Mercedes-Benz zarucuje, Zze Va$ hardvérovy produkt ziiacky Mercedes -Benz
nebude obsahovat chyby materialu a spracovania po¢as dvoch (2) rokov od datumu
zakupenia. S vynimkou pripadov, ked to prislusné zakony zakazuiju, tato zaruka je
neprenosna a je obmedzena na pévodného kupujliceho. Tato zaruka vadm poskytuje
$pecifické zakonné prava a mozete mat aj dalsie prava, ktoré sa lisia podla miestnych
zé&konov.

napravné opatrenia
Cela zodpovednost spoloc¢nosti Mercedes-Benz a vasa vyhradna nahrada za akékolv ek
porusenie zaruky bude na optike mysi Mercedes-Benz opravit alebo vymenit hardvér

alebo vratit zaplatent cenu za predpokladu, Ze sa hardvér vrati na miesto nakupu alebo na

inom mieste, ako je my$ Mercedes-Benz, moZzete nasmerovat kopiu dokladu o predaji
alebo datumu s podrobnym prijmom.

Této zaruka nezahfiia problémy alebo $kody spdsobené nehodou, zneuzitim, nespravnym
pouzitim alebo akoukolvek neopravnenou opravou, Upravou alebo demontazou; nespravne

alebo drzbu, pouZitie nie je v stlade s pokynmi vyrobku alebo pripojenim k nespravnemu
napéjaniu.

Obmedzenie zodpovednosti

Spolo¢nost Mercedes-Benz nezodpoveda za Ziadne mimoriadne, nepriame, ndhodné
alebo nasledné Skody, vratane straty ziskov, vynosov alebo udajov (¢i uz priamych alebo
nepriamych) alebo obchodnych stréat za porusenie akejkolvek vyslovnej alebo implicitnej
zaruky na vase vyrobok, aj ked mu bola oznamena moznost takychto $kod.

Adresa Mercedes-Benz:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Vyrobok alebo balenie obsahuje jednu z nasledujucich znaciek:

Ce K©
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elektronicznymi, w tym bateriami, niezaleznie od zwyktych odpadéw
domowych.

Ograniczona gwarancja na sprzet firmy Mercedes-Benz Mouse

Firma Mercedes-Benz gwarantuje, ze produkt sprzetowy myszy Mercedes-Benz bedzie
wolny od wad materiatowych i produkcyjnych przez dwa (2) lata, liczac od daty zakupu. Z
wyjatkiem przypadkoéw zabronionych przez obowigzujgce prawo, niniejsza gwarancja nie
podlega przeniesieniu i jest ograniczona do pierwotnego nabywcy. Niniejsza gwarancja
daje uzytkownikowi okreslone prawa, a ponadto moga obowigzywac inne prawa, ktére
réznig sie w zaleznosci od lokalnych przepisow.

Srodki zaradcze

Catkowita odpowiedzialnoscig firmy Mercedes-Benz i wylacznym zado$cuczynieniem za
wszelkie przypadki naruszenia gwarancji jest opcja naprawy lub wymiany sprzetu firmy
Mercedes-Benz Mouse lub zwrot zaptaconej ceny, pod warunkiem, ze sprzet zostanie
zwrécony do punktu zakupu lub takie inne miejsce, jak mysz Mercedes-Benz, moze
kierowa¢ za pomoca kopii paragonu lub paragrafu z datg.

Niniejsza gwarancja nie obejmuje probleméw lub szkod wyniktych z wypadku, naduzycia,
niewtasciwego zastosowania lub jakiejkolwiek nieautoryzowanej naprawy, modyfikacji lub
demontazu; niewtasciwe lub konserwacja, uzytkowanie niezgodne z instrukcjg produktu lub
podiaczenie do niewtasciwego zrédta napiecia.

Mercedes-Benz nie ponosi odpowiedzialnosci za j; czegblne, posrednie,
przypadkowe lub wynikowe szkody w jakikolwiek sposéb, w tym miedzy innymi za utrate
zyskow, dochodéw lub danych (bezposrednich lub posrednich) lub strat handlowych za
naruszenie jakiejkolwiek wyraznej lub dorozumianej nawet jesli Mysz Mercedes-Benz
Zzostata poinformowana o mozliwosci wystapienia takich szkéd.

Adres myszy Mercedes-Benz:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Produkt lub opakowanie wykazuje jeden z nastepujgcych znakéw:

Ce K©

Italiano [IT]

Informazioni importanti
Mercedes-Benz e dichiara che i prodotti hardware sono conformi alle principali disposizioni in
materia di sicurezza della direttiva 2014/30/EU e 2014 /53 /EU.

Linflusso di campi elettrostatici o ad alta frequenza (impianti di radiocomunicazione, cellulari,
scariche di apparecchiature a microonde) pu¢ pregiudicare il funzionamento del dispositivo (dei
dispositivi). In tale evenienza, allontanarsi dagli apparecchi disturbanti.

Vogliate prestare attenzione alle disposizioni in materia di sicurezza sul posto di lavoro. Mercedes-
Benz declina ogni responsabilita per danni o lesioni a persone in seguito all’utilizzo improprio, non
conforme o errato del prodotto o all'impiego diverso da quello indicato dal produttore.

Istruzioni per la conservazione

I mouse Mercedes-Benz deve essere conservato solo asciutto e non esposto alla luce solare
diretta.

11 mouse per computer di Mercedes-Benz non & un giocattolo e non & adatto per i bambini di eta
inferiore ai 14 anni.

Avviso sulle batterie

Attenzione: I'utilizzo di batterie di altro tipo puo causare il rischio di esplosioni e di lesioni. Non
aprire, manomettere o esporre le batterie a materiali conduttori (metalli), umidita, liquidi,
fiamme 0 calore (al di sopradi 54° C). Se le batterie non sono utilizzate correttamente, possono
essere all’origine di esplosioni o perdite,causando lesioni e ferite. Smaltire le batterie esaurite,
danneggiate o che presentano perdite come indicato dal produttore e in conformita alla
normativa locale.

Non utilizzare o ricaricare le bdtterle (batterie di litio ricaricabili) se presentano perdite, sono
scolorite odeformate. i ie di i icari
lasciare le batterie ricaricabili inutilizzate o scariche per un periodo di tempo prolungato. La
durata delle batterie dipende dall’utilizzo. Quando si sostituiscono le batterie, rimuovere tutte le
batterie usate e non utilizzare batterie vecchie assieme a quelle nuove. Se il dispositivo rimane
inutilizzato per un periodo prolungato, rimuovere le batterie per evitare perdite e conservarle in
un luogo asciutto a temperatura ambiente, al di fuori della portata dei bambini

Messaggio sulla ia dell’ i e sullo di questo prodotto
Per contribuire a preservare le risorse naturali e proteggere la salute e
I'ambiente, Mercedes-Benz e le autorita governative utilizzano questo simbolo
per ricordare all’'utente che ha I'obbligo di smaltire leapparecchiature
— elettroniche, incluse le batterie, separatamente dai normali rifiuti domestici.

Dansk -[DK]

Vigtig information
Mercedes-Benz erkleerer, at hardwareprodukterne overholder de relevante sikkerhedskrav i EU-
direktiv 2014 /30/EU og 2014 /53 /EU.

Eksponering for steerke statiske, elektriske eller hajfrekvente felter (tradlese systemer,
mobiltelefoner, mikrobelgeudladninger) kan pévirke enhedens / -funktionernes funktion. | sddanne
tilfeelde skal du forsege at holde en storre afstand fra udstyr, der kan forérsage forstyrrelser.

Veer opmaerksom pé arbejdspladsens sikkerhed. Mercedes-Benz patager sig intet ansvar for skader
eller personskader, der skyldes uforsigtig, ukorrekt eller ukorrekt handtering eller brug af
produktet, bortset fra det formal, der er angivet af fabrikanten.

Opbevaringsoplysninger
Mercedes-Benz musen ma kun opbevares tert og ikke i direkte sollys.
Mercedes-Benz musen er ikke et legetoj og er ikke egnet til barn under 14 ar.

Batteri advarsel

Forsigtig: Fare for eksplosion og personskade, hvis batterierne udskiftes med forkert type. Ma ikke
&bnes, lemlaestes eller udsaettes for at fere materialer (metal), fugt, vaeske, ild eller varme (over 54
° Celler 130 ° F). Det kan medfere, at batterierne laekker eller eksploderer, hvilket medferer
personskade. Bortskaf brugte, leekagefulde eller beskadigede batterier i henhold til producentens
anvisninger og lokale love.

Brug eller oplad ikke batterier (lithium-genopladelige), hvis de lzekker, misfarves eller deformeres.
Bland ikke batterityper. Lad ikke alkaliske batterier oplade. Lad ikke genopladelige batterier
udlades eller ubrugte i laengere tid. Batteriets levetid varierer med brugen. Nér du udskifter, skal du
fjerne alle brugte batterier og ikke blande gamle batterier med nyt. Nar apparatet ikke bruges i
lengere perioder, skal du fjerne batterierne for at undgé laekage og opbevare vaek fra bern pa et
keligt og tort sted ved stuetemperatur.

En besked om miljget og bortskaffelse af dette produkt
For at hjaelpe med at spare ressourcer og beskytte vores sundhed og miljoet,
Mercedes-Benz og din regering - brug dette symbol for at minde om, at du er
forpligtet til at behandle elektronisk udstyr, herunder batterier, separat fra
— almindeligt husholdningsaffald.

LietuviS§kai [LT

Svarbi informacija

Mercedes-Benz deklaruoja, kad aparatiiros gaminiai atitinka ES direktyvos

2014/30 / ES ir 2014/53 / ES atitinkamus saugos reikalavimus.

Stipriy statiniy, elektriniy ar auksto daznio lauky (belaidzio rysio sistemos, mobilieji
telefonai, mikrobangy islydZiai) poveikis gali veikti prietaiso (-u) veikima. Tokiais atvejais
stenkités iSlaikyti didesnj atstuma nuo jrangos, kuri gali sukelti trikdZius.

Prasau atkreipti démesj | sauga darbo vietoje. "Mercedes-Benz" neprisiima atsakomybés
uz zalg ar suzalojimg asmenims dél neatsargumo, netinkamo ar netinkamo naudojimo ar
naudojimo kitokio produkto, negu gamintojo nurodytas tikslas.

Sandéliavimo informacija

"Mercedes-Benz" pelé turéty biti laikoma tik sausai, o ne tiesioginiuose saulés
spinduliuose.

Mercedes-Benz pelé néra Zaislas ir netinka vaikams iki 14 mety.

Akumuliatoriaus jspéjimas

Atsargiai: sprogimo ir suzalojimo rizika, jei baterijos pakeiciamos neteisingu tipu.
Neatidarykite, nesukite arba nepatekite medziagy (metalo), drégmeés, skysciy, ugnies ar
Silumos (vir§ 54 ° C arba 130 ° F). Tokiu atveju baterijos gali nutekéti arba sprogti, dél to
suzaloti asmenys. ISmeskite iSleistus, pratekéjusius ar sugadintus akumuliatorius pagal
gamintojo instrukcijas ir vietinius jstatymus.

Nenaudokite baterijy (li¢io pakartotinai jkraunamuy), jei jie yra nutekéje, nesikeicia ar
deformuotos. Negalima mai8yti akumuliatoriy tipy. Nejunkite arminiy baterijy. Nepalikite
iskraunamy arba nenaudojamy baterijy ilgg laika. Baten]os veikimo trukmé priklauso nuo
naudojimo. Pakeiciant, iSimkite visas iSeikvotas baterijas ir nesirinkite seny baterijy su
naujais. Jei prietaisas nenaudojamas ilgesnj laika, iSimkite baterijas, kad bity iSvengta
nuoteékio ir laikykite atokiau nuo vaiky kambario temperatdroje vésioje, sausoje vietoje.

Pranesimas apie aplinka ir $io produkto pasalinima
Siekdami taupyti isteklius ir apsaugoti savo sveikatg bei aplinka,
"Mercedes-Benz" ir jusy vyriausybé - naudokite §j simbolj, kad primenate,
kad privalote elgtis su elektronine jranga, jskaitant baterijas, atskirai nuo
iprasty buitiniy atlieky.

Svenska [SE]

Viktig information
Mercedes-Benz forklarar att hardvaruprodukterna Gverensstammer med relevanta sékerhetskrav i
EU-direktiv2014/30/EU och 2014/53 /EU.

Exponering for starka statiska, elektriska eller hégfrekventa félt (tradldsa system, mobiltelefoner,
mikrovagsavladdningar) kan paverka enhetens eller dess funktion. | sédana fall férsck att halla ett
storre avstand fran utrustning som kan orsaka stérningar.

Var uppmérksam pa arbetsplatsens sékerhet. Mercedes-Benz ansvarar inte for skador eller
personskador som orsakats av vardslSs, felaktig eller otillbdrlig hantering eller anvandning av
produkten annan &n for det syfte som anges av tillverkaren.

sinformation
Mercedes-Benz-musen bor endast lagras torr och inte i direkt solljus.
Mercedes-Benz-musen &r inte en leksak och &r inte lamplig fér barn under 14 ar.

Batterilarm

Varning: Risk for explosion och personskada om batterierna byts ut av felaktig typ. Oppna inte,
mutilera eller exponera for att leda material (metall), fukt, vétska, eld eller varme (6ver 54 ° C eller
130 ° F). Om du gor det kan batterier lacka eller explodera, vilket leder till personskada. Kassera
forbrukade, lackande eller skadade batterier enligt tillverkarens instruktioner och lokala lagar.
Anvénd eller ladda inte batterier (litit lingsbara) om de lacker, missférgas eller
deformeras. Blanda inte batterityper. Ladda inte alkaliska batterier. Ldmna inte uppladdningsbara
batterier urladdade eller oanvanda under léngre perioder. Batterilivslangden varierar med
anvéndningen. Vid byte avldgsnar du alla férbrukade batterier och blandar inte gamla batterier med
nya. N&r enheten inte anvénds under ldnga perioder, ta bort batterier fér att undvika lackage och
férvara bort fran barn pé en sval, torr plats vid rumstemperatur.

Ett meddelande om miljon och bortskaffande av denna produkt

For att hjélpa till att spara resurser och skydda var halsa och miljé, Mercedes-
Benz och din regering - anvand denna symbol for att pAminna dig om att du &r
skyldig att behandla elektronisk utrustning, inklusive batterier, separat fran
vanligt hushallsavfall.
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Roméani [RO]

Informatii importante
Mercedes-Benz declara c& produsele hardware corespund cerintelor de siguranta
relevante ale Directivei UE 2014/30/UE si 2014/53/UE.

Expunerea la cdmpuri puternice statice, electrice sau de inalta frecventa (sisteme fara fir,
telefoane mobile, descarcéri cu mlcrounde) poate afecta functionarea dlspozmvulul
(dispozitivelor). in astfel de cazuri, incercati sa pastrati o dlstanta mai mare de
echipamente care pot provoca interferente.

Acordati atentie sigurantei la locul de munca. Mercedes-Benz nu isi asuma raspunderea
pentru daune sau vatamari corporale cauzate de manipularea sau utilizarea
necorespunzatoare, incorecta sau incorecta a produsului, altfel decat in scopul specificat
de producator.

Informatii privind depozitarea
Mouse-ul Mercedes-Benz trebuie depozitat doar uscat si nu in lumina directé a soarelui.
Mouse-ul Mercedes-Benz nu este o jucérie si nu este potrivit pentru copiii sub 14 ani.

Avertizare baterie

Atentie: riscul de explozie si vatamarea corporala in cazul inlocuirii bateriilor cu un tip
incorect. Nu deschideti, mutilati sau expuneti materiale conducétoare (metal), umiditate,
lichid, foc sau céldura (peste 54 ° C sau 130 ° F). In caz contrar, bateriile se pot scurge sau
exploda, ducand la vatamari corporale. Aruncati bateriile uzate, scurgeri sau deteriorate in
conformitate cu instructiunile producatorului si cu legile locale.

Nu utilizati si nu incarcati bateriile (reincarcabile cu litiu) daca sunt scurgeri, decolorate sau
deformate. Nu amestecati tipurile de baterii. Nu incarcati bateriile alcaline. Nu lasati
bateriile reincarcabile descarcate sau neutilizate pentru perioade lungi de timp. Durata de
viata a bateriei variaza in functie de utilizare. Cand inlocuiti bateria, indepartati toate
bateriile uzate si nu amestecati bateriile vechi cu altele noi. Daca aparatul nu este folosit
pentru perioade lungi de timp, scoateti bateriile pentru a evita scurgerile si depozitati-le
departe de copii intr-un loc racoros si uscat la temperatura camerei.

Un mesaj despre mediul inconjurator si despre eliminarea acestui produs

Pentru a ajuta la conservarea resurselor si la protejarea sanatatii si a
mediului, Mercedes-Benz si guvernul dvs. utilizeaza acest simbol pentru a
va reaminti c& sunteti obllgat sé& trateze echipamentul electronic, inclusiv
bateriile, separat de resturile obisnuite.

Garanzia limitata prodotto hardware Mercedes-Benz

Mercedes-Benz garantisce che il prodotto Mercedes-Benz acquistato sara privo di difetti dei
materiali e di produzione per il periodo di 2 anni a decorrere della data dell'acquisto. Fatta
eccezione per quanto proibito della legge in vigore, la presente garanzia non é trasferibile ed &
limitata all'acquirente originale. La presente garanzia attribuisce all'acquirente diritti legali specifici,
e l'acquirente pud a sua volta vantare altri dritti che variano a seconda delle leggi locali.

Rimedi

L'intera responsabilita di Mercedes-Benz ed il rimedio esclusivo dell’acquirente per qualsiasi
violazione di garanzia sara, a discrezione di Mercedes-Benz: riparazione o sostituzione
dell’hardware, oppure rimborso del prezzo pagato, a condizione che I'hardware sia stato restituito
al punto di acquisto o la luogo eventualmente indicato d Mercedes-Benz, accompagnato dalla copia
della ricevuta d’acquisto o della ricevuta dettagliata e datata.

La presente garanzia non copre problemi o danni risultanti da: incidente, abuso, applicazione
impropria, riparazione, modifica o disassemblaggio non autorizzati; operazione impropria di
manutenzione, utilizzo non conforme alle istruzioni relative al prodotto o collegamento ad una
tensione di alimentazione impropria.

Esclusione di responsabilitd

Mercedes-Benz non sara responsabile per alcun danno speciale, indiretto, incidentale o
consequenziale di qualsiasi genere, comprese - a titolo esemplificativo e senza limitazioni - perdite
di profitti, di introiti o di dati (sia direttamente che indirettamente) o perdite commerciali per la
violazione di qualsiasi garanzia esplicita o implicita sul prodotto acquistato, anche nel caso in cui
Mercedes-Benz sia stata informata della possibilita di tali danni.

Indirizzo del Mercedes-Benz
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Sul prodotto e sulla confezione & presente uno dei seguenti marchi:

ce [

Mercedes-Benz Mouse hardware produkt begreenset garanti

Mercedes-Benz garanterer, at din Mercedes-Benz mus hardware produkt skal veere fri for fejl i
materiale og handveerk i to (2) 4r, de fra . i
til gaeldende lovgivning, er denne garanti ikke overdragelig og er begraenset til den oprindelige
keber. Denne garanti giver dig specifikke juridiske rettigheder, og du kan ogsa have andre
rettigheder, der varierer i henhold til lokale love.

Retsmidler
Mercedes-Benz hele ansvar og din eksklusive afhjeelpning for ethvert brud pé garantien skal ved
Mercedes-Benz Mouse-optionen reparere eller udskifte hardwareen eller refundere den betalte
pris, forudsat at hardwareen returneres til kabsstedet eller Et andet sted som Mercedes-Benz
musen kan medregne en kopi af salgskvitteringen eller den daterede specificerede kvittering.
Denne garanti daekker ikke problemer eller skader som folge af ulykke, misbrug, fejlagtig
anvende\se eller uautoriseret reparation, modifikationer eller demontering. ukorrekt eller

brug ikke i overer Ise med produktinstruktioner eller tilslutning til
ukorrekt spaendingsforsyning.

Ansvarsbegransning

Mercedes-Benz er ikke ansvarlig for eventuelle seerlige, indirekte, haendelige eller folgeskader,
herunder, men ikke begraenset til, fortabt fortjeneste, indtaegter eller data (direkte eller indirekte)
eller kommercielt tab for kraenkelse af enhver udtrykkelig eller stiltiende garanti p& din produkt,
selvom Mercedes-Benz Mouse er blevet underrettet om muligheden for sddanne skader.

Adresse pa Mercedes-Benz:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Produktet eller emballagen viser et af falgende maerker:

Ce KE

Mercedes-Benz "Mouse" aparatinés jrangos ribotos garantijos

"Mercedes-Benz" garantuoja, kad jusy "Mercedes-Benz" pelei skirtos jrangos gaminys
neturi biti medziagy ir apdailos defekty per dvejus (2) metus nuo pirkimo datos. Si
garantija negalima perleisti, iSskyrus atvejus, kai tai draudzia taikomi jstatymai, ir gali bati
taikoma tik pradiniam pirkéjui. Si garantija suteikia jums konkregiy teisiniy teisiy, o jas taip
pat gali turéti kity teisiy, kurios skiriasi pagal vietos jstatymus.

Teisés gynimo priemonés

"Mercedes-Benz" visa atsakomybe ir jasy iSimtiné teisiy gynimo priemoné dél bet kokio
garantijos pazeidimo yra "Mercedes-Benz Mouse" galimybé taisyti ar pakeisti techning
jiranga arba grazinti sumokéta kaing su salyga, kad jranga grazinama j pirkimo arba tokia
vieta, kaip "Mercedes-Benz" pelé, gali nukreipti pardavimy kvito kopijg arba i§samig datos
kvita.

Si garantija neapima nelaimingy atsitikimy, piktnaudziavimo, netinkamo taikymo ar bet
kokio neteiséto remonto, keitimo ar iSardymo problemy ar Zalos; netinkamas ar techninis
aptarnavimas, naudojimo neatitikimas gaminio instrukcijoms arba prijungimas prie
netinkamo jtampos tiekimo.

Atsakomybés apribojimas

"Mercedes-Benz" neatsako uz bet kokius specialius, netiesioginius, atsitiktinius ar
pasekminius nuostolius, jskaitant, bet neapsiribojant, pelno, pajamy ar duomeny praradimg
(tiesiogiai ar netiesiogiai) arba komercinius nuostolius dél bet kokios aiskios ar
numanomos garantijos pazeidimo jasy net jei "Mercedes-Benz" pelé buvo informuota apie
tokios Zalos galimybe.

Mercedes-Benz pelés adresas:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Produkte ar pakuotéje yra vienas i$ iy zenkly:

ce e

Benz Mouse hérd produkt ansad garantl
Mercedes-Benz garanterar att din Mercedes-Benz-maskinvaruprodukt ska vara fri fran defekter i
material och utférande under tvé (2) ar, fran och med inkdpsdatumet. Med undantag for vad som
ar forbjudet enligt gallande lag, &r denna garanti ej Gverlatbar och begransad till den ursprungliga
képaren. Denna garanti ger dig specifika juridiska réttigheter, och du kan ockséa ha andra
rattigheter som varierar enligt lokala lagar.

botemedel

Mercedes-Benz fullsténdiga ansvar och din exklusiva atgérd for eventuella &sidoséttande av
garantin ska vara pa Mercedes-Benz Mouse-alternativet for att reparera eller ersétta hardvaran
eller att aterbetala det betalade priset, férutsatt att hardvaran returneras till inkpsplatsen eller En
sé&dan annan plats som Mercedes-Benz-musen kan styra med en kopia av forsaljningskvittot eller
daterat specificerat kvitto.

Denna garanti técker inte problem eller skador som uppkommer till féljd av olycka, missbruk,
felaktig anvandning eller obehdrig reparation, modifiering eller demontering. felaktigt eller
underhéll, anvindning inte i enlighet med produktinstruktioner eller anslutning till felaktig
spanningsforsorjning.

Ansvarsbegrinsning
Mercedes-Benz ansvarar inte for ngra speciella, indirekta, oavsiktliga eller fljdskador, inklusive
men inte begrénsat till forlust av vinst, intékter eller data (direkt eller indirekt) eller kommersiell

férlust for brott mot négon uttrycklig eller underforstadd garanti p& din produkt dven om Mercedes-

Benz Mouse har fatt rdd om méjligheten fér sadana skador.

Adress till Mercedes-Benz :
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Produkten eller férpackningen visar ett av féljande méarken:
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Mercedes-Benz Mouse garan tie limitata produs hardware

Mercedes-Benz garanteaza ca produsul dvs. hardware pentru  soarece Mercedes -Benz nu
trebuie sa prezinte defecte de material si de manopera timp de doi (2) ani, incepand cu
data achizitionarii. Cu exceptia cazurilor interzise de legea aplicabila, aceasta garan
netransmisibila si este limitatd la cumparatorul ini tial. Aceasta garan tie va ofera drepturi
legale specifice si puteti avea si alte drepturi care variaza in conformitate cu legile locale.

Cai de atac

Raspunderea integrald a Mercedes -Benz si solutia exclusiva pentru orice incélcare a
garantiei vor fi, la op tiunea Mouse -ului Mercedes -Benz, de a repara sau inlocui hardware
ul sau de a rambursa pre tul platit, cu condi tia ca materialul sa fie returnat la punctul de
cumpdrare sau un alt loc, precum mouse -ul Mercedes -Benz, poate s dirijeze o copie a
chitantei de vanzare sau o primire detaliatd datata.

Aceasta garan tie nu acopera problemele sau daunele rezultate din accidente, abuzuri,
aplicatii incorecte sau repara tii, modifica ri sau dezasamblari neautorizate;
necorespunzatoare sau intre tinere, utilizarea neconforma cu instructiunile produsului sau
conectarea la sursa d e tensiune necorespunzatoare.

Limitare a raspunderii

Mercedes-Benz nu va fi raspunzator pentru nicio dauna speciala, indirecta, incidentald sau
consecventa, inclusiv, dar fara a se limita la pierderea profitului, a veniturilor sau a datelor
(direct sau indirect) sau pierderi comerciale pentru incélcarea oricérei garan tii exprese sau
implicite produs chiar daca Mouse -ul Mercedes -Benz a fost informat cu privire la
posibilitatea unor astfel de daune.

Adresa Mercedes -Benz:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Produsul sau ambalajul prezinta una dintre urmatoarele marci:

Ce K©

e det er forbudt i henhold

Deutsch [DE]

‘Wichtige Informationen
Mercedes-Benz erklért, dass die Hardware-Produkte den einschldgigen Sicherheitsanforderungen
der EU Richtlinie 2014 /30/EU und 2014 /53/EU entsprechen.

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefonen, Mikrowellen Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates
(der Geréte) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Distanz zu den stérenden Geréten zu
vergroBern.

Bitte achten Sie auf die Arbeitsplatzsicherheit. Mercedes-Benz {ibernimmt keine Haftung fiir
Schéden oder Verletzungen von Personen aufgrund von unachtsamer, unsachgemaBer, falscher
oder nicht dem vom Hersteller angegebenen Zweck entsprechender Verwendung des Produkts.

Aufbewahrungshinweise
Die Mercedes-Benz Maus sollte nur trocken und nicht in direktem Sonnenlicht gelagert werden.
Die Mercedes-Benz Maus ist kein Spielzeug und nicht fiir Kinder unter 14 Jahren geeignet.

Hinweise zum Gebrauch von Batterien

Vorsicht: Explosions und Verletzungsgefahr, wenn falsche Batterien eingesetzt werden. Offnen
oder beschadigen Sie die Batterien nicht und bringen Sie sie nicht in Kontakt mit elektronischen
leitenden Materialien (Metallen), Feuchtigkeit, Fliissigkeiten, Feuer und Temperaturen tiber 54° C.
Durch unsachgeméasse Behandlung kénnen Batterien explodieren oder auslaufen und
Korperverletzungen verursachen. Entsorgen Sie entladene, auslaufende

oder beschédigte Batterien entsprechend den Anweisungen des Herstellers und den
Bestimmungen lhres Landes.

Verwenden oder laden Sie Batterien (Lithium-Akkus) nicht, wenn sie auslaufen, verfarbt oder
verformt sind. Verwenden Sie nur Batterien desselben Typs. Laden Sie Alkalibatterien nicht auf.
Lassen Sie Akkus nicht fiir lingere Zeit entladen oder unbenutzt liegen. Die Lebensdauer von
Batterien ist von der Nutzung abhéngig. Wechseln Sie immer alle Batterien aus und kombinieren
Sie alte Batterien nicht mit neuen. Wenn Sie das Gerét langere Zeit nicht verwenden, nehmen Sie
die Batterien heraus, um ein Auslaufen zu vermeiden, und lagern Sie sie ferne von Kindern an
einem kiihlen, trockenen Ort bei normaler Zimmertemperatur.
Ein Hinweis zur Umwelt und zum Entsorgen dieses Produktes
Mercedes-Benz - und lhre Regierung - verwenden dieses Symbol, um Sie daran
zu erinnern, elektronische Geréte sowie eventuell enthaltene Batterien getrennt
vom Hausmiill zu entsorgen. Auf die Weise kénnen Rohstoffe gespart und unsere
— Gesundheit und die Umwelt geschiitzt werden.

Bbnrapcku [BG

Baxza unpopmaums
Mercedes-Benz nexnapupa, 4e xapiyepHMUTE NPOLYKTU OTTOBAPAT Ha CBOTBETHUTE
uBMCKBaHMA 3a GesonacHocT Ha Iupexrusa 2014/30/EC v 2014/53/EC

JI3naraHeTo Ha CUJIHY CTATUYHY, eIeKTPYUHYeCKY UM BUCOKOUECTOTH I0NIeTa
(6e3Rurany CHCTEMI, MOBYITHY TeedOH, M3XBEPIAHMA Ha MUKPOBEIIHM) MOXE Ia
noBMMse Ha GYHKUMOHMPAHETO Ha yCTPOICTBOTO (yCTpoiicTsaTa). B Takusa
Clydau ce ONMTaiiTe Ja NOoOABPXaTe INO-TONAMO Pa3CTOAHME OT O6OPYIBaHeTo,
KOETO MOXE [1a PVUMHI CMYWLEeHNS.

OBbpHEeTe BHMMaHne Ha GesonacHocTTa Ha paboTHoTo MacTo. Mercedes-Benz ne
noeMa OTTOBOPHOCT 3a WeTH MM HAPAHABAHMA Ha JIMLA, IPUUMHEHN OT
HEBH/MATEJIHO, HENPABUIIHO /I HENPABMIIHO GOPABEHE MIIM M3NON3BAHE Ha
NponyKTa, OCBEH 3a LeJITa, IOCOYEeHa OT NPOU3BOMNTEA,

Mupopmaumst 3a CEXpPaHeHUe

Mumkara Mercedes-Benz rpsa6ra ma ce cexpaHsaBa CaMo Cyxa, a He Ha IpsaKa
CIIBHYEBa CBETJIMHA.

Mumxara Mercedes-Benz se e urpauka u He e nogxonsma 3a neua non 14 rommum.

Benexxa 3a 6arepusita

BHyMaHMe: pUCKBT OT €KCIJIO3MA M TeJIeCHU NTOBpeny, ako BaTepunure ca
3aMeHeHM OT HenpaBusieH Ty, He oTBapsiiTe, 06e306pasABaiiTe UM U3IaTaiTe
Ha NPOBOAALM MATepraly (MeTast), Bjara, TeYHOCT, OTBH MM TorsmHa (Han 54 ° C
v 130 ° F). Toea MOXe na noBene 1o U3THEaHe MM EKCIUIO3MA Ha DaTepunte,
KOETO HOBele 0 HapaHABaHe. I3XBLpJeTe OTPaboTEHUTE, U3TEKIIA WIM
noBpeneHy 6GaTepuy ChIVIACHO MHCTPYKUMMTE Ha IPOM3BOIMTENA 1 MECTHNTE
3aKOHM.

He uznosnssaiire 1 He 3apexnaire GaTepun (IMTUEBO-aKyMyJIaTOPHM), aKO Te Ca
nsTereHy, obesuBeTen W nebopMmpaHn. He cuecealiTe TunoseTe GaTepun. He
3apexnaiire ankanHu 6arepyun. He ocTaBsiiTe akyMyIaTOPHUTE 6aTepUn
paspelieHy WV HEUBIIOBBAHM 3a IPOIBIIKUTEIIHY [IEPUOIM OT BpeMe. KMBOTBT Ha
GarepuaTa Bapupa criopes ynorpedara. [lpy cMaHa, U3BANeTe BCUUKM
M3M0I3BaHN GaTepuu U He CMecBaiiTe crapure BaTepun C Hosu. Koraro ypenst
He Ce M3NOoJI3Ba NPOABIKUTEJIHO BpeMe, u3BaneTe 6aTepunre, 3a na usberHere
M3TMYAHE M Ia TM ChXPaHABATE Ha Mella Ha XJIaIHO M CyXO MACTO NPy CTaliHa
TeMrepaTypa.

Hrvatski [HR]

Vazna informacija
Mercedes-Benz izjavljuje da su hardverski proizvodi u skladu s odgovarajuéim sigurnosnim
zahtjevima EU direktive 2014/30/EU i 2014/53/EU.

Izlaganje jakim statickim, elektriénim ili visokofrekventnim poljima (beZi¢ni sustavi, mobilni
telefoni, ispusti s mikrovalovima) mogu utjecati na funkcioniranje uredaja. U takvim
slucajevima, pokusajte zadrzati vecu udaljenost od opreme koja moze izazvati smetnje.

Obratite pozornost na sigurnost na radnom mjestu. Mercedes-Benz ne preuzima nikakvu
odgovornost za Stetu ili ozljedu osoba uzrokovanih nepaZzljivim, nepravilnim ili neispravnim
rukovanjem ili uporabom proizvoda, osim u svrhu koju je odredio proizvodag.

Podaci o pohrani
Mercedes-Benz mi$ treba drzati samo suhom, a ne izravnom sunéevom svjetlu.
Mercedes-Benz mis$ nije igracka i nije prikladan za djecu mladu od 14 godina.

Upozorenije na baterije

Oprez: opasnost od eksplozije i ozljeda ako su baterije zamijenjene neispravnim tipom.
Nemojte otvarati, osakatiti ili izlagati vodljivom materijalu (metalu), vlazi, tekucini, pozaru ili
vruéini (iznad 54 ° C ili 130 ° F). To moze uzrokovati curenje ili eksploziju baterija $to moze
rezultirati osobnim ozljiedama. OdloZite potrosene baterije, cijevi il oSte¢ene baterije prema
uputama proizvodaca i lokalnim zakonima.

Nemojte koristiti ili napuniti baterije (litij-punjive) ako curi, obezbojen ili deformiran. Nemojte
mijesati tipove baterija. Nemojte puniti alkalne baterije. Ne ostavljajte punjive baterije
ispraznjene ili neiskoristene dulje vrijeme. Trajanje baterije razlikuje se od upotrebe.
Prilikom zamjene, uklonite sve potro$ene baterije i ne mijesajte stare baterije s novima.
Ako uredaj nije u uporabi dulje vrijeme, izvadite baterije kako biste izbjegli curenje i ostavili
ih djeci na hladnom i suhom mjestu na sobnoj temperaturi.

Poruka o okoli$u i zbrinjavanje ovog proizvoda
Kako biste zastitili svoje resurse i titili nase zdravlje i okoli$, Mercedes-
Benz - i vasa vlada - koristite ovaj simbol kako bi vas podsjetili da ste
duzni lijeciti elektroni¢ku opremu, ukljucujuéi baterije, odvojeno od
— redovitog kuénog otpada.

Pycckui [RU

Bazknasi undopmanus
Mercedes-Benz 3asBiiser, 4To annapaTHbIe IPOJYKTEI COOTBETCTBYIOT COOTBETCTBYIOIIHM
‘Tpedosanusm Gesonacuoctu aupextusbl EC 2014/30/EC u 2014/53/EC.

Bo3ieiicTBHE CHIBHBIX CTATHYCCKHX, SUEKTPITICCKIIX JUIH BHICOKONACTOTHEIX nonei

CHCTEM, MO Pa3ps/ioB) MOXKET NOBINATH Ha
paﬁmy ycrpoiicrsa (ycrpoiicts). B laKMx ciydasix crapaiftecs JepKaThes Ha GosbIoM
PACCTOSHIM OT 00OPYJIOBAHHSI, KOTOPOE MOXKET BBI3BATH ITOMEXH.
Tlokanyiicta, obpaTnTe BHUMaHHE Ha Ge30macHocTh Ha pabouem mecte. Mercedes-Benz ne mecer
OTBCTCTBCHHOCTH 33 YIEPO WITH NPHHHHCHHC BPEIa MM, BHI3BAHHBIM HEOCTOPOIKHBIM,

i I KT NPOYKTa, KPOME KaK B
LEJISIX, YKA3aHHBIX H3TOTOBHTEIICM.

Hndopmanusi 0 Xpanenun

Mbimb Mepceaec-beHil 10/mKkHa XpaHATBCSA TONBKO B CYXOM MECTE, @ He MO MPAMBIMH
COJTHEUHBIMH JIy4aMH.

Meis Mercedes-Benz He urpyiiika u He NOAXOAMT [Ulsl JieTeit 10 14 ner.

Tpexynpesxenne 6aTapen
I

b B3phIBA 1 TIOBPEK/IEHH, ecTH GaTapen 3aMeHeHb!
HENpaBUWILHBIM THIIOM. He oTKpbiBaiiTe, HE KaleunTe WK HE N0/IBEpraiiTe Bo3/ieicTBIIO
MaTepHasIoB (MeTaia), BIarH, JKHIKOCTH, OrHs i Tenna (sbime 54 © C i 130 ° F). 1o
MOKET IIPHBECTH K YTCUKE HITH B3BIBY GaTapeii, 4T0 MOKET IPHBECTH K TPAaBMaM. Y THIH3HPYiiTe
orp , PO i GaTapen B COOTBETCTBHH C HHCTPYKIIAMH
TIPOM3BOJIMTEIIS 1 MECTHBIMH 3aKOHAMH.
He ucnonm3yiite u ve 3de>KdMTE: Garapen (nuTueBo—nepesdps{mdemme) ©CITH OHH TIPOTEKAIOT,

MITH orcs. He re Oarapen. He 3apu)|came WIEJIOYHbIE
Garapen. He ocrarssiite Garapen Wi 4 B
TeUeHHE UTHTENbHOro Bpemenn. Cpok cirykGbl GaTapen 3aBHCHT OT Henonb3oBanus. [Ipn 3amene
yaamTe Bee 0TpaGoTaHHbIC Gatapeu u He HCIoNb3yiiTe crapeie Gatapeiikn. Koraa yerpoiicrso He
MCTIONB3YETCsl B TEUEHHE ITHTENLHOTO BPEMEHH, yJanuTe Gatapen, 4To0bl H30eKaTh YTeuKH H
XPAHUTB BJIAJIM OT JICTCH B CYXOM NPOXJIA/IHOM MECTE NPH KOMHATHOM Temneparype.

Coobuienne 00 oKpysKarouieii cpejie H YTHIN3AIHH 3TOr0 NPOAYKTA
YroObl MOMOYL COXPAHHTB PECYPChI M 3ALMTUTH HALIE 3/I0POBBE U
E okpyxaioutyio cpejty, Mercedes-Benz u Balue npaBUTENIBCTBO - HCMIONB3YiiTe
9TOT CHMBOIT, 4TOGHI HATOMHHTE BaM, YTO BbI 00S3aHbI PACCMATPHBATE

Magyar [HU]

Fontos informécié

A Mercedes-Benz kijelenti, hogy a hardver termékek megfelelnek az 2014/30/EU és 2014/53/EU.

iranyelvek biztonsagi kévetelményeinek.

Az er6s statikus, elektromos vagy nagyfrekvencids terileteken (vezeték nélkiili rendszerek,

mobiltelefonok, mikrohullamu kistilések) valo kitettség befolyasolhatja az eszkdz (ek) miikodését.

Ilyen esetekben prébaljon nagyobb tévolsagot tartani az interferenciat okozé berendezésektdl.
Kérjiik, vegye figyelembe a munkahelyi bi agot. A Mercedes-Benz nem véllal felel&sséget a
személy altal okozott karokért vagy sériilésekért a termék gondatlan, helytelen vagy helytelen
kezelésénél vagy hasznélatanal, a gyarto altal nem meghatarozott célbol.

Téroldsi informAci6k
A Mercedes-Benz egeret csak szaraz helyen térolja, és ne kézvetlen napfényben.
A Mercedes-Benz egér nem jaték, és nem alkalmas 14 év alatti gyermekek szamara.

Az akkumulétor figyelmeztetése

Vigyazat: robbandsveszély és személyi sériilés veszélye esetén az elemeket helytelen tipusu
helyettesiti. Ne nyissa fel, semmisitse meg vagy ne tegye ki az anyagokat (fém), nedvességet,
folyadékot, tiizet vagy hét (54 ° Cvagy 130 ° F folott). llyenkor az elemek szivaroghatnak vagy
felrobbanhatnak, ami személyi sériilést okozhat. Az elhasznalt, szivargo vagy sérilt
akkumuldtorokat a gyarto utasitdsai és a helyi térvények szerint tavolitsa el.

Ne hasznaljon vagy téltse fel az akkumulatorokat (litium djratélthetd), ha szivarog, elszinez8détt
vagy deformalddott. Ne keverje 6ssze az akkumulatortipusokat. Ne toltson alkéli elemeket. Ne
hagyja az akkumulatort lemeriilt vagy hosszabb ideig hasznalaton kiviil. Az akkumulator
élettartama valtozik a haszndlat soran. A cserére cserélje ki az 6sszes elhasznalt elemet, és ne
keverje 6ssze a régi elemeket tjakkal. Ha hosszabb ideig nem hasznalja a késziiléket, tavolitsa el
az elemeket, hogy elkeriilje a szivargast és tarolja a gyermekeket h(ivos, szaraz helyen,
szobahSmérsékleten.

Uzenet a kbrnyezetrsl 6s a termék elhelyezésérsl

Az er6forrasok megdrzéséhez, valamint az egészségiink és a kornyezetiink
védelméhez a Mercedes-Benz és a kormanyzat hasznalja ezt a szimbdélumot,
hogy emlékeztesse Ont arra, hogy a szokasos héztartési hulladéktol elkilénitve
kell kezelnie az elektronikus b beleértve az el ket is.

Norsk [NO]
Viktig informasjon

Mercedes-Benz erkleerer at maskinvareprodukter er i samsvar med de relevante sikkerhetskravene
i EU-direktiv 2014/30/EU og 2014 /53/EU.

Eksponering for sterke statiske, elektriske eller hayfrekvente felt (tradlese systemer,
mobiltelefoner, mikrobelgeutladninger) kan pavirke enhetens / enhetens funksjon. | slike tilfeller
ma du prove & holde storre avstand fra utstyr som kan foréarsake forstyrrelser.

Veer oppmerksom pa sikkerheten pé arbeidsplassen. Mercedes-Benz patar seg intet ansvar for
skade eller personskade forarsaket av uforsiktig, feilaktig eller feilaktig handtering eller bruk av
produktet annet enn for det formal som er spesifisert av produsenten.

Lagringsinformasjon
Mercedes-B usen ber kun op es torr og ikke i direkte sollys.
Mercedes-Benz-musen er ikke leketoy og passer ikke til barn under 14 ar.

Batteri advarsel

Forsiktig: Eksplosjonsfare og personskade hvis batteriene erstattes av feil type. Ikke apne, miste
eller eksponere for & fore materialer (metall), fuktighet, vaeske, brann eller varme (over 54 ° C eller
130 ° F). Hvis du gjer det, kan det fore til at batterier lekker eller eksploderer, noe som medferer
personskade. Kast brukte, lekkede eller skadede batterier i henhold til produsentens instruksjoner
og lokale lover.

Ikke bruk eller lade opp batterier (litiumoppladbare) hvis de lekker, misfarves eller deformeres. lkke
bland batterityper. Ikke lad opp alkaliske batterier. Ikke la oppladbare batterier vaere utladet eller
ubrukte i lengre perioder. Batterilevetiden varierer med bruken. Nar du bytter ut, fjern alle brukte
batterier, og ikke bland gamle batterier med nytt. Nar enheten ikke er i bruk i lengre perioder, fiern
batteriene for & unnga lekkasje og oppbevares borte fra barn pa et kjolig, tort sted ved
romtemperatur.

En melding om miljget og avhending av dette produktet
For & spare pa ressurser og beskytte var helse og milje, Mercedes-Benz og din
regjering - bruk dette symbolet for & minne deg om at du er forpliktet til &
behandle elektronisk utstyr, inkludert batterier, separat fra vanlig
— husholdningsavfall.

Garantie fiir F von -Benz maus
Mercedes-Benz garantiert, dass Ihr Mercedes-Benz Hardwareprodukt fiir 2 Jahre ab dem
Kaufdatum keine Materialund Verarbeitungsfehler aufweisen wird. Ausser dort, wo dies vom
anwendbaren Recht untersagt ist, ist diese Garantie nicht tibertragbar und auf den Originalkaufer
beschrénkt. Diese Garantie gewahrt Ihnen besondere gesetzliche Rechte, Sie kénne jedoch auch
andre Rechte besitzen, die je nach értlichen Gesetzen unterschiedlich sind.

Rechtsmittel

Mercedes-Benz gesamte Haftung und Ihr einziges Rechtsmittel fiir jegliche Art der
Garantieverletzung ist nach Mercedes-Benz Ermessen entweder die Reparatur oder der Austausche
der Hardware oder die Riickerstattung der bezahlten Preises, vorausgesetzt, dass die Hardware an
den Kaufort oder solch andere Ort zuriickgebracht wird und zwar zusammen mit einer Kopie der
Kaufquittung oder einer datierten aufgeschliisselten Quittung,

Die Garantie deckt keine Probleme oder Schéden ab die durch Folgendes entstanden sind:
unvorhergesehenes Ereignis, Missbrauch, falsche Anwendung oder jedwede nicht genehmigte
Reparatur, Modifikation oder Demontage, unsachgemasse Bedienung oder unvorschriftsméssige
Wartung, eine von den Produktanweisungen abweichende Nutzung oder Anschluss an eine
ungeeignete Spannungsversorgung.

Haftungsbeschrankung

Mercedes-Benz ist in keinem Fall haftbar fiir jeglichen Schadenersatz fiir besondere
Schadensfolgen, fiir indirekten Schaden, fiir Neben- und Folgeschaden, einschliesslich, jedoch
nicht beschréankt auf, den Verlust von Gewinnen, Einnahmen oder Daten (ob direkt oder indirekt)
oder kommerziellen Verlust auf Grund einer Verletzung einer beliebigen ausdriicklichen oder
stillschweigenden Garantie fir lhr Produkt, und zwar selbst dann, wenn Mercedes-Benz auf die
Méoglichkeit solcher Schaden aufmerksam gemacht wurde.

Adresse von Mercedes-Benz:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Auf dem Produkt oder der Verpackung befindet sich eine der folgenden Kennzeichnungen:

C Ba cpenamn P Ha TOSM NpPOg;
3a na 3anasuTe pecypcuTe CU M Ia 3allMTUTe 3IpaBeTo U
E oxonHara cpena, Mercedes-Benz i BaumeTo npaBuTesICTBO MBNIOA3BAT
—

TO3M CMMBOJI, 3a Ia B/ HATIOMHSAT, Y€ CTe 3aMBIKEHM 11a TPEeTHMpaTe
eJIeKTPOHHOTO OBOpyIBaHe, BKJIINUMUTEJIHO OaTepunTe, OTOSJIHO OT
OBMKHOBEHUTe OUTOBM OTHNAaLBLN.

orp. Ha Xapgq, P Ha B Mouse
Mercedes-Benz rapauTupa, ue Baumsar xapz{yepen nponykT Ha MumkaTa Ha Mercedes-
Benz usama na uma medexTu B MaTepmasa u uspaborkara 3a ase (2) roomsn,
CUMTAHO OT JATaTa Ha MoKymnkara. OCBEeH ako He e 3a6paHeHO OT NPUITOXMMOTO
3aKOHONATENICTBO, Ta3y TapPaHLMA € HENPEXBEPIVMMA 1 € OTPaHMYeHa 0
NBPBOHAYANHMA KyyBad. Tasy rapaHlyA B NaBa KOHKPETHY 3aKOHHY IPaBa 1
MOXe la MMATe ¥ APYTY NPaBa, KOUTO Ce PA3M4ABAT CIOPEe MECTHUTE 3aKOHM.

cpencTsa 3a npaBHa BaupTa

TIenHara orroBopHoCcT Ha Mercedes-Benz i1 uskiounrenHoTo BM o6e3meresne 3a
BCAKO HapylleHUe Ha TapaHuuATa me 6bme no u36op Ha Mercedes-Benz 3a nonpasxa
IV 3aMAHA Ha Xaplyepa M Bb3CTAHOBABAHE Ha MJIATEHATA LIE€Ha, IPU yCIIOBUE
4e XapAyepbT € BBPHAT Ha MACTOTO Ha 3aKylyBaHe UJM TakMBa APYTO MACTO
kaTo Muuka "Mepuenec" MOXe Ia HaCOUYBA C KONME OT PasNucKarTa 3a nponaxta
I JaTMpaHa PasnucKa.

Tasy TapaHUMA He MOKPUBA NPOBIIEMM MV IOBPEV, IPOUSTHHEALN OT SJIOTOTYKa,
3710y NOTPE6a, HENPABMITHO NPUIIATAHE MITA HEOTOPUSMPAH PEMOHT, MOMOUKA LIS
IV IEMOHTAX; HEMPABUJIIHO OBCIIyXBaHE MM MOJIPEXKA, N3I0JI3BAHE, KOETO HE &
B CBOTBETCTBME C MHCTPYKLUMATE HA MPOAYKTA I BPb3KA C HENPABUIIHO
3axpaHBaHe C HaNpexeHne.

Orp Ha P

Mercedes-Benz e HOCK OTTOBOPHOCT 3a KAKBUTO U Ija € CIelMalHy, KOCBEHH,
CIIy4aifHy MM IIOCIeABalM e TH, BKIYMTEHO, HO He caMo 3aryba Ha nedanba,
TNPUXOIM VIV HaHHY (MPeKy Wi KOCBEHM) MM TEPTOBCKA 3aryba nopanmu
HapyllaBaHe Ha BCAKa M3pMUYHA WM rnonpasbupalla ce rapaHumusa OOpU ako
Mercedes-Benz e 6ui1 yeenomer 3a BB3MOXHOCTTA 38 TAKMBA LETH.

Appec Ha Mercedes-Benz
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

ce

Ograni¢eno jamstvo hardverskog proizvoda Mercedes-Benz
Mercedes-Benz jam¢i da vas Mercedes-Benz mi$ hardverski proizvod ne smije imati
nedostataka u materijalu i izradi za dvije (2) godine, po¢evsi od datuma kupnje. Osim ako

je to zabranjeno primjenjivim zakonom, ovo jamstvo nije moguce prenositi i ograni¢eno je

na originalni kupac. Ovo jamstvo daje vam odredena zakonska prava, a mozda imate i
druga prava koja se razlikuju po lokalnim zakonima.

lijekovi

Mercedes-Benzova cjelokupna odgovornost i vas iskljucivi pravni lijek za bilo kakvo krsenje
jamstva bit ¢e, kod opcije Mercedes-Benz misa, popravak ili zamjena hardvera ili povrat
novca koji se plac¢a, pod uvjetom da se hardver vra¢a do tocke kupnije ili takvo drugo
mjesto kao i

Mercedes-Benzov mi$ moze uputiti kopiju potvrde o prodaji ili datiranu potvrdu s
datumom.

Ovo jamstvo ne pokriva probleme ili Stetu nastalu uslijed nezgode, zloupotrebe, pogresne
primjene ili neovladtenog popravka, izmjene ili rastavljanja; nepravilno ili odrzavanje,
uporaba koja nije u skladu s uputama za proizvod ili vezu s nepravilnim naponom.

Ograniéenje odgovornosti

Mercedes-Benz nece biti odgovoran za bilo kakvu posebnu, neizravnu, slu¢ajnu ili
posljediénu stetu, ukljuéujudi, ali ne ograniavajuci se na gubitak dobiti, prihoda ili
podataka (bilo izravnog ili neizravnog) ili komercijalnog gubitka zbog krsenja bilo kakvih
izricitih ili impliciranih ¢ak i ako je Mercedes-Benz Mouse upozoren na mogucéu takvu Stetu.

Adresa Mercedes-Benz:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Proizvod ili pakiranje pokazuju jednu od sljedecih oznaka:

Ce KE

9JIEKTPOHHOE 00OPYI0BAHKE, B TOM UHC/Ie GaTapen, OTICIbHO OT 00BIMHBIX
GBITOBBIX OTXO/10B.

OrpaHnyeHHAsi TAPAHTHSI HA ANNAPaTHLI npoxykT Mercedes-Benz Mouse

Mercedes-Benz rapanTHpyeT, 4TO Balll anmapaTHbIii IPOAyKT a1 Mbimi Mercedes-Benz ne Gyner
UMETh JIe(EKTOB MATEPHAIa M U3TOTOBJICHUS B TCUCHNUE JIBYX (2) JIET, HAYMHAS C ATl IIOKYTIKH.

3a HCKITIOYeHHEeM Cl1y4aes, KOrja 3To 3anpenieHo NpuMEeHIMbIM 3aKOHOIATEIbCTBOM, 3Ta TapaHTHs
He TOJUIEHKHUT Tiep H Orp: P UIBHBIM TIOKYTIATeNIeM. DTa rapaHTHs JaeT
BaM OMpe/IeTeHHbIE IOPHIMMECKHE NIPABA, 1 BbI TAKKE MOKETE NMETh APYTHE MPaBa, KOTOPbIE
Pas’anyalOTCs B COOTBETCTBHHU C MECTHBIM 3aKOHOAATE/ILCTBOM.

Cpencrea

Best otBetcTBennocTh Mercedes-Benz u Balile HCKITIOUMTENbHOE CPEJICTBO MPABOBOIH 3aIMTHI PH
J11060M HAPYIICHHH FapaHTHH JIOKHBI ObITh B omiuii Mercedes-Benz Mouse jutst pemonTa i
3aMeHbI 000PY/I0BAHHS KT BO3BPATA YILIAYCHHOI LIEHbI IPH YCIIOBHH, 4TO 000PY/I0BAHHE
BO3BPAIIACTCS B MYHKT MOKYIKH HIM TaKoe IPYroe MecTo, Kak Mbiib Mepeenec-Bentt, Moxker
HampaBHTh C KOMHell KBUTAHITMHA O TIPOJIaKe HITH C JIATOi JIETATH3a K KBHTAHIMH.

Hacrosimias rapanTus He pacpoCTPaHAETCs Ha MPOOIEMbI WM yIIeps, BOHHKIIME B PE3y/bTaTe

HECYACTHOrO CIydasi, 310y10Tpeds 0 WK 1106010
0 PEMOHTa, WM pa3topKH; i
Tex obei HCIIO! HE B COOTBETCTBHHU C HHCTPYKLIUSIMHU H3JIEIHS WK

TIOAKITIOYEHHE K HEeHA/UIe/KAIEMy ITHTAHHIO.

Orpannyenne OTBETCTBEHHOCTH

Mercedes-Benz He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a KaKHE-THO0 0co0bie, KOCBEHHBIE, CITydaifHbIe HITH
KOCBEHHBIE YOBITKH, BKIIOYasi, HO HE OrPAHHYHBASACE, YIYIIEHHYIO BBITOLY, IOXO/ HJIH JIAHHbBIE
(mpambie Wi Koc ) wn p nioTepH 3a Hap, KaKOH-THG0 MpAMOii 1K
ToJIpa3yMeBaeMoii rapaHTHi Ha Bain Jaxe ecnu Mercedes-Benz Mouse Gbint yBeomieH o
BO3MOKHOCTH TAKOr0 yIepoa.

Anpec Mercedes-Benz:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

TIpoyKT HIIH YTIAKOBKa I0Ka3bIBAIOT OJIHY M3 CIEIYIOUIMX MAPOK:

ce €

Mercedes-Benz egér hardver termék korlétozott j6tallds

A Mercedes-Benz garantalja, hogy a Mercedes-Benz egér hardver termékének anyaga és gyartasi
hibaja mentes a vasarlds napjatdl szamitott két (2) évig. Kivéve, ahol az alkalmazandd
jogszabalyok tiltjak, ez a garancia nem atruhdzhato, és csak az eredeti vasarlora korlatozodik. Ez a
garancia konkrét jogokat biztosit, és a helyi torvények szerint eltéré jogokkal is rendelkezhet.

Gy6gyszerek

A Mercedes-Benz teljes felel6ssége és az On kizarélagos jogorvoslati lehetésége a garancia
megszegése esetén a Mercedes-Benz Mouse opcidban a hardver javitasat vagy cseréjét vagy a
fizetett ar visszafizetését jelenti, feltéve, hogy a hardvert a vasarlas helyén visszakiildik mas hely,
mint a Mercedes-Benz egér kdzvetlenl az értékesitési bizonylaton vagy ddtummal ellatott
atvételi elismervényen.

Ez a garancia nem vonatkozik a i élé helytelen vagy jogosulatlan
javitasok, médositasok vagy szétszerelés kovetkezteben fellepo problemakra vagy kérokra;
helytelen vagy karbantartast igényel, a termék it nem alat vagy a nem
megfeleld ata valé

Korlatolt felel6sség

A Mercedes-Benz nem vallal felel6sséget semmilyen kiilonleges, kdzvetett, véletlenszer(i vagy
kévetkezményes karért, beleértve, de nem kizarolagosan a nyereség, a bevétel vagy az adatok
(akar kozvetlen, akar kozvetett) veszteségét, még akkor is, ha a Mercedes-Benz Mouse-t
figyelmeztette az ilyen karokra.

Mercedes-Benz cim:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

A termék vagy a csomagolas az aldbbi jellések valamelyikét mutatja:

Ce k©

Mercedes-Benz Mouse maskinvare produkt begrenset garantl

Mercedes-Benz garanterer at ditt Mercedes-Benz-maskinvareprodukt skal vaere fri for feil i
materiale og utferelse i to (2) 4r, fra begynnelsen av kjepsdatoen. Med unntak av hvor forbudt i
henhold til gjeldende lov, er denne garantien ikke overferbar og er begrenset til den opprinnelige
kjeperen. Denne garantien gir deg spesifikke juridiske rettigheter, og du kan ogséa ha andre
rettigheter som varierer i henhold til lokale lover.

Rettsmidler

Mercedes-Benz full erstatningsansvar og eksklusiv rettsmiddel for brudd pa garantien skal ved
Mercedes-Benz Mouse-alternativet reparere eller erstatte maskinvaren eller tilbakebetale den
betalte prisen, forutsatt at maskinvaren returneres til kjopsstedet eller Et annet sted som
Mercedes-Benz-musen kan styre med en kopi av salgskvitteringen eller datert spesifisert kvittering.
Denne garantien dekker ikke problemer eller skade som skyldes ulykke, misbruk, feilaktig bruk
eller uautorisert reparasjon, modifikasjoner eller demontering. feil eller vedlikehold, bruk ikke i
samsvar med produktinstruksene eller tilkobling til feil spenningsforsyning.

Ansvarsbegrensning

Mercedes-Benz skal ikke holdes ansvarlig for eventuelle spesielle, indirekte, tilfeldige eller
folgeskader, uansett, inkludert, men ikke begrenset til, fortjeneste, inntekter eller data (direkte
eller indirekte) eller kommersielt tap for brudd pa noen uttrykkelig eller underforstatt garanti pa din
produkt selv om Mercedes-Benz Mouse har blitt informert om muligheten for slike skader.

Adresse pa Mercedes-Benz :
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Produktet eller emballasjen viser ett av folgende merker

ce K€

English [GB] [USA]

Important information
Mercedes-Benz declares that the hardware products conform to the relevant safety requirements
of EU Directive 2014/30/EU and 2014 /53 /EU.

Exposure to strong static, electrical or high-frequency fields (wireless systems, mobile phones,
microwave discharges) can affect the functioning of the device(s). In such cases, try to keep a
greater distance from equipment that can cause interference.

Please pay attention to workplace safety. Mercedes-Benz shall assume no liability for damage or
injury to persons caused by careless, improper or incorrect handling or use of the product other
than for the purpose specified by the manufacturer.

Storage Instructions
The Mercedes-Benz mouse should only be stored dry and not in direct sunlight.
The Mercedes-Benz mouse is not a toy and is not suitable for children under 14 years.

Battery warning
Caution: risk of explosion and personal injury if batteries are replaced by incorrect type. Do not

open, mutilate, or expose to conducting materials (metal), moisture, liquid, fire, or heat (above 54°
C / 130° F). Doing so may cause batteries to leak or explode, resulting in personal injury. Dispose

of spent, leaking, or damaged batteries according to manufacturer instructions and local laws.

Do not use or charge batteries (lithium-rechargeable) if leaking, discoloured, or deformed. Do not

mix battery types. Do not charge alkaline batteries. Do not leave rechargeable batteries discharged

or unused for extended periods. Battery life varies with usage. When replacing, remove all spent
batteries, and do not mix old batteries with new. When device in not in use for extended periods,
remove batteries to avoid leakage and store away from children in a cool, dry place at room
temperature.

A message about the environment and disposal of this product
To help conserve resources and protect our health and the environment,
Mercedes-Benz- and your government - use this symbol to remind you that you
are obliged to treat electronic equipment, including batteries, separately from
[r— regular household waste.

Francais [FR] [CAN]

Informations importantes
Mercedes-Benz déclare que le matériel répond aux dispositions de sécurité de la directive UE
2014/30/EU et 2014/53/EU.

L ition & de pui: champs électriques ou a haute fréquence (installations de
radiocommunication, téléphones portables, décharges micro-ondes) peut entraver le
fonctionnement de I'appareil / des appareils. Pour éviter ce probléme, éloignez les équipements
sources de perturbation.

Veillez a la sécurité au poste de travail. Mercedes-Benz décline toute responsabilité pour les
dommages matériels ou les blessures physiques dus a une utilisation imprudente, inappropriée,
erronée ou non conforme a I'usage prévu par le fabricant.

Informations de stockage

La souris Mercedes-Benz doit uniquement &tre stockée a sec et non exposée directement au soleil.
La souris d’ordinateur Mercedes-Benz n’est pas un jouet et ne convient pas aux enfants de moins
de 14 ans.

Avertissement relatif 3 1a batterie

Attention: risque d’explosion et de dommage corporel en cas d’utilisation de piles non
appropri Ne pas ouvrir, abimer ou exposer a des matériaux conducteurs (métal), &
I'humidité, a du liquide, au feu ou a la chaleur (température supérieure a 54° C/ 130° F). Les
piles risqueraient de fuir ou d’exploser, causant des dommages corporels.

Se débarrasser des piles usagées, qui fuient ou endommagées conformément aux lois et
réglements en vigueur dans votre pays et aux instructions du fabricant.

Ne pas utiliser ni charger les piles (rechargeables au lithium) si elles fuient ou si elles sont
décolorées ou déformées. Ne pas mélanger différents types de piles. Ne pas charger les piles
alcalines. Ne pas laisser les piles rechargeables déchargées ou inutilisées pendant de longues
périodes. La durée de vie des piles varie en fonction de leur utilisation. Remplacer toutes les
piles a la fois et ne pas mélanger piles neuves et piles usagées. Si le dispositif n’est pas utilisé
pendant des périodes prolongées, retirer les piles pour éviter les risques de fuite et les
conserver hors de portée des enfants dans un endroit sec, a température ambiante.

Respect de Penvironnement et élimination du produit
Mercedes-Benz et les autorités de votre pays utilisent ce symbole pour vous
rappeler que les appareils électroniques et les piles que ces derniers peuvent
contenir doivent étre éliminés séparément des ordures ménageres. Ce tri permet
d’économiser des matiéres premiéres; il preserve aussi notre santé et
I’environnement.

EAAnvika [GR]

Znpavtikés mAnpodopieg
H Mercedes-Benz SnAwveL 6TL Ta TPOIOVTA UALKOU GUHHOPPUVOVTAL HE TLG OXETIKEG QLTI OELG
aodaleiag twv O8nywv 2014/30/EE kat 2014/53/EE.

H ékBeon o€ Loxupd oTatikd, NAEKTPLKA fi uPNARG cuxvoTnTag nedia (aclpuata cuoThpaTa,
Kwntd tNAédwva, anoppiPelg HKPOKUHETWY) UITOPEL vaL EMNPEATEL TN AELTOUPYIA TWV CUGKEUWV.
J€ TETOLEG TIEPUTTWOELS, T(POOTIAONOTE VAL KPATHOETE UEYOAUTEPN AIOOTAON ATd TOV EOTALOHO
TIOU UIOPEL VoL TIPOKOAETEL TTAPEUPBOAEG.

MNpooégte v aoddhela oto xwpo epyaoiag. H Mercedes-Benz Sev avaAapBavel kapia ubovn ylo
TN A TPAU HATLOHO TPOCWIWY TOU TIPOKAAELTAL Ao AnPAoEKTO, akatdAAn)o fj eshpaipévo
XEWPLOKO 1} XPAON TOU TPOTOVTOG, EKTOG OO TOV OKOTO TTOU KABOPIZETAL OO TOV KATOLOKEVOOTH.

MAnpodopieg anobrikevong

To movrtikt ¢ Mercedes-Benz Ba mpémnetL va anobnkeveTaL povo o€ §Npo HEPOG Kat OXL OE AUECO
NALKO HwG.

To movtikt g Mercedes-Benz Sev eival mayvist kat Sev eivat katdAMnAo yia matdid kdtw twy 14
ETWV.

Npoewdornoinon pratapiog

Mpoooxn: kivBuvog EKPNENG KL TPOLUUATLOHOU OE TIEPITTWOTN QVTLKATAOTAONG MITATAPLLV OO
£0darpévo TUTo. MV avoiyeTe, aKWVNTOTOLELTE /) eKOETETE aywyLpa UAKE (Hétaiho), uypaoia,
vypo, dwtid f BeppdTTa (Mavw armd 54 ° Crj 130 ° F). KdtL tétolo pnopei va npokaAéoet Slappoég
1 EKPREELG UMATAPLIV, PE ATOTEAECHUA TPAUHATIOHO. ATIOPPLPTE TIG XPNOLUOTOLHEVES, SLAPPOES
1 KATAOTPOPIKES UIMATAPIES CUUPWVAL HE TLG 0SNYIEG TOU KATAOKEVOTH KAt TOUG TOTUKOUG
VOuOUG.

Mnv xpnotporoteite i poprtilete tig pratapies (emavadopti{opeveg pe Aibio) edv Stappevoouy,

ToTolV 1y dwBoLV. Mnv avakateVEeTe TOUG TUTIOUG prtataptiv. Mn doptilete
alkaAkég pratapies. Mnv adrvete TG enavadopTiiopeves pratapieg va ekpoptiotody f va
XPNoLponotnBouv yLa peyaAo xpovikd Stdotnpa. H Stdpketa {wig tng pratapiog nokiAer
avdhoya e T Xpron. Katd v aviikatdotaon, apatpéote OAEG TG XPNOLLOTIOLNHEVES UIaTapies
KO MNV avapeLyVUETE TIaALEG PIaTapieg He KavoUpLeg. Otav n ouokeur Sev xpnotpomnoteitat yia
HEYAAEG XPOVIKEG TIEPLOSOUG, apaUPETTE TIG PIaTapieg yia va anodUyete  Stappor kat Gurdste
HoKpLd ard ta naudLd oe §pooepod kat Enpod pépog oe Beppokpaoio Swpatiou.

Portugués [PT]

Informagdo importante
A Mercedes-Benz declara que os produtos de hardware estdo em conformidade com os requisitos
de seguranga relevantes da Diretiva da UE 2014/30/UE e 2014/53/UE.

A exposicdo a campos fortes estéticos, elétricos ou de alta freqliéncia (sistemas sem fio, telefones
celulares, descargas de microondas) pode afetar o funcionamento do (s) dispositivo (s). Nesses
casos, tente manter uma distancia maior do equipamento que pode causar interferéncia.

Preste atengdo na seguranga no local de trabalho. A Mercedes-Benz ndo assumira qualquer
responsabilidade por danos ou lesbes causadas por manipulagéo descuidada, inadequada ou
incorreta ou uso do produto, exceto para os fins especificados pelo fabricante.

Informagéo de armazenamento

0 mouse Mercedes-Benz s6 deve ser armazenado em seco e ndo na luz solar direta.

0 mouse Mercedes-Benz ndo é um brinquedo e ndo é adequado para criangas menores de 14
anos.

Aviso de bateria

Cuidado: risco de explosdo e ferimentos pessoais se as baterias forem substituidas por um tipo
incorreto. Ndo abra, mutilate ou exponha a materiais condutores (metal), umidade, liquido, fogo ou
calor (acima de 54 ° C ou 130 ° F). Fazer isso pode fazer com que as baterias vazem ou explodam,
resultando em ferimentos pessoais. Descarte as baterias gastas, vazadas ou danificadas de acordo
com as instrugdes do fabricante e as leis locais.

Nao utilize ou carregue pilhas (recarregaveis com litio) se vazando, descolorido ou deformado. Nao
misture os tipos de bateria. Ndo carregue pilhas alcalinas. Nao deixe as pilhas recarregaveis
descarregadas ou ndo utilizadas por periodos prolongados. A duragdo da bateria varia de acordo
com o uso. Ao substituir, retire todas as baterias usadas e ndo misture pilhas antigas com novas.
Quando o dispositivo ndo estiver em uso por periodos prolongados, remova as baterias para evitar
fugas e armazene longe de criangas em um local fresco e seco a temperatura ambiente.

‘Uma mensagem sobre o meio ambiente e disposigéio deste produto
Para ajudar a conservar recursos e proteger nossa salide e meio ambiente, a
Mercedes-Benz e seu governo - use este simbolo para lembré-lo de que vocé é
obrigado a tratar equipamentos eletronicos, incluindo baterias, separadamente
— dos lixos domésticos comuns.

Cestina [CZ

Dulezita informace
Spole¢nost Mercedes-Benz prohladuje, Ze hardwarové produkty vyhovuiji pfislusnym
bezpecnostnim pozadavkim smérnic EU 2014/30 /EU a 2014/53 /EU.

Vystaveni silnym statickym, elektrickym nebo vysokofrekvenénim polim (bezdratové
systémy, mobilni telefony, vyboje mikrovin) maze ovlivnit fungovani zafizeni. V takovych
pripadech se snazte udrzet vétsi vzdalenost od zafizeni, které maze zpUsobit ruseni.
Vénujte pozornost bezpecnosti na pracovisti. Spolecnost Mercedes-Benz nenese
Zadnou odpovednus1 za $kody nebo zranéni osob zpusobena nespravnym, nespravnyrn
nebo nespravnym zachazenim nebo pouzivanim vyrobku jinym nez pro el uréeny
vyrobcem.

Informace o skladovani

My$ Mercedes-Benz by méla byt skladovana pouze v suchu a ne na pfimém slune¢nim
svétle.

Myska Mercedes-Benz neni hracka a neni vhodna pro déti do 14 let.

Varovani baterie
Upozornéni: nebezpeci vybuchu a zranéni pfi vyméné baterii nespravnym typem.
Neotvirejte, neodmrstujte ani nepropoustéjte vodivé materialy (kov), vihkost, kapalinu,
oheri nebo teplo (nad 54 ° C nebo 130 ° F). Mohlo by dojit k Gniku nebo explodovani
baterii, coz by mohlo mit za nasledek zranéni osob. Zlikvidujte spotfebované, netésné
nebo poskozené baterie podle pokynl vyrobce a mistnich zakonu.

Nepouzivejte ani nenabijejte baterie (lithium-rechargeable), pokud jsou netésné,
zmekeené nebo deformované. Nesmésuijte typy baterii. Nezakladeite alkalické baterie.
Nenechavejte dobijeci baterie delsi nebo delsi dobu. Zivotnost baterie zavisi na pouziti.
PFi vyméné vyjméte vSechny pouZité baterie a nemiste staré baterie s novym. Pokud
zafizeni nepouzivate po del$i dobu, vyjméte baterie, aby nedoslo k tniku a ukladejte od
déti na chladném a suchém misté pfi pokojové teploté.

Zpravao z i ao likvidaci tohoto produktu
Abyste usetfili zdroje a chranili nase zdravi a Zivotni prostfedi, spole¢nost
Mercedes-Benz a vase vlada pouzivaji tento symbol, aby vam pripomnél,
Ze jste povinni zachazet s elektronickym zafizenim, véetné baterif,
— oddélené od bézného doméciho odpadu.

Mercedes-Benz Mouse hardware product limited warranty

Mercedes-Benz warrants that your Mercedes-Benz mouse hardware product shall be free from
defects in material and workmanship for two (2) years, beginning from the date of purchase.
Except where prohibited by applicable law, this warranty is non-transferable and is limited to the
original purchaser. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights

that vary under local laws.

Remedies
Mercedes-Benz entire liability and your exclusive remedy for any breach of warranty shall be, at

Mercedes-Benz option, to repair or replace the hardware, or to refund the price paid, provided that
the hardware is returned to the point of purchase or such other place as Mercedes-Benz may direct

with a copy of the sales receipt or dated itemized receipt.

This warranty does not cover problems or damage resulting from accident, abuse, misapplication,

or any unauthorized repair, modifications or disassembly; improper or maintenance, usage not in
accordance with product instructions or connection to improper voltage supply.

Limitation of liability
Mercedes-Benz shall not be liable for any special, indirect, incidental or consequential damages

whatsoever, including but not limited to loss of profits, revenue or data (whether direct or indirect)

or commercial loss for breach of any express or implied warranty on your product even if
Mercedes-Benz has been advised of the possibility of such damages.

Address of Mercedes-Benz:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

The product or packaging shows one of the following marks:

ce f€

Garantie limitée du matériel Mercedes-Benz

Mercedes-Benz garantit que votre matériel de souris Mercedes-Benz sera de tout défaut de
matériel et de construction pour 2 ans, a partir de sa date d’achat. Hormis lorsque les lois en
vigueur l'interdisent, cette garantie n’est pas transférable et elle est limitée a 'acheteur initial.
Cette garantie vous octroie un certain nombre de droits et vous bénéficiez également d’autres
droits qui varient selon les lois locales en vigueur.

Recours

En cas de rupture de garantie, la seule obligation de Mercedes-Benz et votre seul recours
consistent, a la discrétion de Mercedes-Benz, a réparer ou replacer le matériel, ou a rembourser le
montant payé, sous reserve qu’il soit renvoyé au point de vente ou a tour autre lieu indiqué par
Mercedes-Benz, accompagné d’un justificatif d’achat ou d’'un regu détaillé et daté.

Cette garantie ne couvre pas les problemes ou les préjudices résultant d'un accident, d’'un abus,
d’une mauvaise utilisation, d’'une ification ou d’un dé ; d’'une utilisation ou d’un
entretien incorrect, d’une utilisation non conforme aux instructions fournies avec le produit ou d’un
branchement & une alimentation don’t la tension est inadaptée.

Limite de responsabilité

Mercedes-Benz ne peut étre tenu responsable de tout préjudice spécial, indirect, consécutif ou
accidentel, y compris, mais sans restriction, de tout manque a gagner, de toute perte de recettes
ou de données (directe ou indirecte) ou de tout préjudice commercial pour rupture de toute
garantie explicite ou implicite concernant votre produit, méme si ClickCarMouse a été informé de
I’éventualité de ces préjudices.

Adresse de Mercedes-Benz
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Le produit ou I'emballage montre I'une des marques suivantes:

Ce K©

‘Evat pAVUpQ OXETIKG pE To TieptBaAAov Kat T S1dBeon autol Tou npoiévtog

KoL Tou BdMovtog, n Mercedes-Benz kat n Kupé i oag xpr Oov
auTo 10 oUPBOAO yLa va oag unevBupiow Ot eloTe UTIOXPEWHEVOL VAL XELPITETTE
NAEKTPOVLKO EOMAOUO, CUUMEPINAUBAVOHEVWY TWV UIATAPLIV, EEXWPLOTA aTd
T KAVOVIKA OLKLOKA OUTTOPPIHHOTaL.

E o va BonBrooupe 0T SLATAPNON TWV IOPWV KaL TNV POoTasia TG uyeiag
—

Neplopiopévn eyyvnon mpoidvtog uAkol LAkoU TtovTikiow g Mercedes-Benz

H Mercedes-Benz eyyudrat 6Tt to poidv uAtkol movTikiot tng Mercedes-Benz oag Ba eivat
oAy EVO artd EAATTWHATA UAKOU Kal KOATOOKEUAG YL 5U0 (2) Xpvia, apxiG YEVOUEVNG armd
NV npepopnvia ayopds. Ektog av anayopeletal and v Loxvouvoa vopoBeoia, auth n eyydnon
elvat pn petaBBdotun Kot mepLopileTal oTov apxko ayopaotr. AUTH n eyyonon TapExeL
OUYKEKPLUEVA VOULUOL SLKAULWHATAL KoL EVOEXETOL VL EXETE Kl GAAAL SLKOLWHATA TTIOU TIOtKIAOUY
oUpbWVa HE TOUG TOTUKOUG VOHOUG.

AopBWTIKG pétpa

H mAripng euBUvn g Mercedes-Benz kaw n armokAeLoTikn oag anolnpiwon yia tuxév napaBiaon
™G eyyunong Ba eival, pe v emthoyr Tou TovTikiov tng Mercedes-Benz, val ETILOKEVAOEL 1 Vot
QVTLKATALOTHOEL TO UALKO 1) Vot péPeL v kataPAnBeioa Tpd, pe tnv ono OTLT0 UAKO
eniotpédetal oto onpeio ayopds f Evag dAhog xwpog ortwg to movtikt tng Mercedes-Benz propet
va kateuBUVeL pe avtiypado tng anodelng mwAnong 1 pe xpovohoynpévn maparapn.

AuTh n gyyunon Sev kaAUTteL TipoPAf pata f {npieg mou mpokOTtTtouy armd atixnpa, Katdxpnon,
Kakn epappoyn 1 onoladrinote pn e§ouclobotnpévn eMLOKeLH, Tpomonoinon ry
anoouvappoldynon. akatdAAnAn i cuvtipnon, xprion mou Sev eivat cUUdWVN pe TIG 08nyieg Tou
TPoi6VTOG 1 oUVEESN pe akatdANAn tpododooia tdong.

Tov neploptopd g evbuvng

H Mercedes-Benz ev euBUvetal yLal OMOLEGSHTIOTE ELSIKES, EMUETEC, TIAPETIOUEVES I} EMAKOAOUBEG
Inpieg, oupnephapBavopévng alld OxL IEPLOPLOTIKA TNG MWAELAG KEPSWY, ECOSWV 1 Sedopévwy
(QHECWV 1) EUUECWV) I EUTTOPLKHG ATIWA Aoyw Bioon: \ pPNTG 1 oLwrnnpig
£yyUNONG TPoidVTOG akOUN Kaw av To movtikt tg Mercedes-Benz éxet evnuepwBei yia
SuvatoTTa TETOLWV {NHLWY.

1 ToU 0 ™g B
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart Germany
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Garantia limitada do produto de hardware Mercedes-Benz Mouse

A Mercedes-Benz garante que seu produto de hardware de mouse Mercedes-Benz deve estar livre
de defeitos de material e mdo-de-obra por dois (2) anos, a partir da data de compra. Exceto
quando proibido pela legislagdo aplicével, esta garantia ndo € transferivel e esta limitada ao
comprador original. Esta garantia oferece direitos legais especificos e vocé também pode ter
outros direitos que variam de acordo com as leis locais.

Remédios

A respor il total da Mercedes-Benz e seu remédio exclusivo para qualquer violagdo da
garantia devem ser, na op¢ao Mercedes-Benz Mouse, para reparar ou substituir o hardware, ou
para reembolsar o prego pago, desde que o hardware seja devolvido ao ponto de compra ou Outro
lugar como o mouse Mercedes-Benz pode dirigir com uma cépia do recibo de venda ou recibo
detalhado datado.

Esta garantia ndo cobre problemas ou danos resultantes de acidentes, abusos, ma aplicagéo ou
qualquer reparo, modificagéo ou desmontagem néo autorizado; impréprio ou manutengéo, uso que
ndo estd de acordo com as instrugdes do produto ou conexdo com alimentagéo inadequada.

Limitagdo de responsabilidade

A Mercedes-Benz ndo se responsabiliza por i danos iais, indirectos, inci is ou
consequentes, incluindo, entre outros, perda de lucros, receitas ou dados (diretos ou indiretos) ou
perda comercial por violagdo de qualquer garantia expressa ou implicita no seu mesmo se o
Mercedes-Benz Mouse tenha sido avisado da possibilidade de tais danos.

Mercedes-Benz Enderego:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

0 produto ou embalagem mostra uma das seguintes marcas:

ce K€

Omezena zaruka na hardwarovy produkt spolec¢nosti Mercedes-Benz Mouse
Spole¢nost Mercedes-Benz zarucuje, Ze Vas hardwarovy produkt mysi Mercedes-Benz
nebude po dobu dvou (2) let, po¢inaje datem zakoupeni, zbaven vady materidlu a
zpracovani. Tato zaruka je neprevoditelna a je omezena na puvodniho kupujiciho, s
vyjimkou pfipadu, kdy je to zak&zano platnymi pravnimi predpisy. Tato zaruka poskytuje
specificka zakonna prava a muzete mit i dal$i prava, ktera se li$i podle mistnich zakonu.

Opravné prostiedky

Celkova odpovédnost spolecnosti Mercedes-Benz a vyhradni nédhrada za pfipadné
poruseni zaruky bude v pfipadé opti- mky Mercedes-Benz Mouse opravit nebo vyménit
hardware nebo vratit zaplacenou cenu za predpokladu, Ze je hardware vracen do mista
nakupu nebo na jiném misté, jako je my$ Mercedes-Benz, sméfujte kopii potvrzeni o
prodeji nebo datovanym piijmem.

Tato zaruka se nevztahuje na problémy nebo $kody zptsobené nehodou, zneuzitim,
nespravnym pouzitim nebo jakoukoli neopravnénou opravou, Gpravou nebo demontazi;
nespravné nebo Udrzby, pouziti neni v souladu s pokyny k produktu nebo pfipojeni k
nespravnému napajeni.

Omezeni odpovédnosti

Spole¢nost Mercedes-Benz neodpovida za zadné zvlastni, nepfimé, nahodné nebo
nasledné skody, véetné ztraty zisku, vynost nebo dat (at jiz pfimych nebo nepfimych)
nebo obchodni ztraty z davodu poruseni jakékoliv vyslovné nebo predpokladané zaruky
na vasem vyrobek i tehdy, byla-li my$ka Mercedes-Benz upozornéna na moznost
takového poskozeni.

Adresa Mercedes-Benz:
Mercedes-Benz AG, Mercedesstr. 120, 70372 Stuttgart, Germany

Produkt nebo obal mé jednu z nasledujicich znaku:

ce €
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